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1 NAROCNIK
KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. 0., Koroska cesta 37/b, p.p. 92, 3320 VELENJE

vabi ponudnike, da predlozijo ponudbo, skladno z zahtevami iz razpisne dokumentacije.

Ponudbe morajo biti pripravljene v skladu z razpisno dokumentacijo ter morajo izpolnjevati vse
pogoje za udelezbo.

2 PREDMET JAVNEGA NAROCILA

»Dobava materiala in energetske opreme«

Stevilo sklopov | Naziv sklopov

SKLOP 1 Prenosniki toplote

SKLOP 2 Akumolatorji STV

SKLOP 3 Zaporne armature | (razstavljive)
SKLOP 4 Zaporne armature |l (nerazstavljive)
SKLOP 5 Regulacijska oprema

SKLOP 6 Crpalni agregati |

SKLOP 7 Crpalni agregati Il

SKLOP 8 Predizolirane cevi

Obseg in vsebina narocila sta razvidna iz to¢ke 16 razpisne dokumentacije »Opis predmeta
narodila«, predratuna, specifikacije predracuna, vzorca okvirnega sporazuma in drugih prilog,
ki so sestavni del razpisne dokumentacije.

3  NACIN ODDAJE JAVNEGA NAROCILA

Za oddajo predmetnega naroCila se, v skladu s 40. ¢lenom Zakona o javnem naroCanju
(Uradni list RS, §t. 91/15, Uradni list Evropske unije, §t. 307/15, 337/17, Uradni list RS, &t.
14/18, 69/19 - skl. US, Uradni list Evropske unije, §t. 279/19, Uradni list RS, 8t. 49/2020,
80/2020, 152/2020, 175/2020, 15/2021, 112/2021, 121/2021, 206/2021-ZDUPSOP, 10/2022,
74/2022, 100/2022, 28/2023, 88/2023 - ZOPNN-F, 95/2023, 131/2023 — ZORZFS, Uradni list
Evropske unije, §t. 1611/2023, 1611/2023, Uradni list RS, §t. 83/2025 — ZOUL, Uradni list
Evropske unije, §t. 2310/2025, 2310/2025; v nadaljevanju ZJN-3), izvede oddaja narocila po
odprtem postopku.

Naro¢nik oddaja javno naro€ilo za obdobje 24 mesecev.

Naroénik bo na osnovi pogojev in meril, doloéenih v razpisni dokumentaciji, za posamezen
sklop sklenil okvirni sporazum z enim gospodarskim subjektom, ki bo oddal dopustno ponudbo.

Ponudnik lahko odda ponudbo za katerikoli skiop, za enega ali ve€. Ponudnik v obrazcu
»Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD« (v nadaljevanju: ESPD)
navede, za katere sklope se prijavija. Kadar to ne bo izrecno oznaéeno, bo naroénik $Stel, da
se ponudnik prijavlja na skiop, za katerega je v obrazec Predracun navedel ceno.

Za vsakega od skiopov se zahteva izpolnjevanje vseh pogojev, ki so navedeni v 9. tocki te
razpisne dokumentacije. Ostale zahteve naroc¢nika (Opis predmeta narogila), morajo ponudniki
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izpolnjevati kot so zapisane za posamezen sklop. Naroénik bo izbral najugodnej$ega
ponudnika in oddal narocilo po posameznem sklopu.

4 ROK IN NACIN PREDLOZITVE PONUDBE

Ponudnik mora ponudbo predloziti v informacijski sistem e-JN na splethem naslovu
https://ejn.gov.si, v skladu s to¢ko 3 dokumenta Navodila za uporabo informacijskega sistema
za uporabo funkcionalnosti elektronske oddaje ponudb e-JN: PONUDNIKI (v nadaljevanju:
Navodila za uporabo e-JN), ki je del te razpisne dokumentacije in objavljen na spletnem
naslovu https://ejn.gov.si.

Ponudnik se mora pred oddajo ponudbe registrirati na spletnem naslovu https:/ejn.gov.si, v
skladu z Navodili za uporabo e-JN. Ce je ponudnik Ze registriran v informacijski sistem e-JN,
se v aplikacijo prijavi na istem naslovu.

Uporabnik ponudnika, ki je v informacijskem sistemu e-JN pooblaséen za oddajanje ponudb,
ponudbo odda s klikom na gumb »Oddaj«. Informacijski sistem e-JN ob oddaji ponudb zabeleZi
identiteto uporabnika in ¢as oddaje ponudbe. Uporabnik z dejanjem oddaje ponudbe izkaze in
izjavi voljo v imenu ponudnika oddati zavezujo€o ponudbo (18. ¢len Obligacijskega zakonika?).
Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujoca za €as, naveden v ponudbi, razen ¢e jo uporabnik
ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.

Ponudba se Steje za pravo¢asno oddano, ¢e jo narocnik prejme preko informacijskega sistema
e-JN https://ejn.gov.si najkasneje do 10. 9. 2026 do 10.00 ure. Za oddano ponudbo se Steje
ponudba, ki je v informacijskem sistemu e-JN oznac¢ena s statusom »ODDANO«.

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne ali spremeni. Ce ponudnik
v informacijskem sistemu e-JN svojo ponudbo umakne, se $teje, da ponudba ni bila oddana in
je naroénik v informacijske sistemu e-JN tudi ne bo videl. Ce ponudnik svojo ponudbo v
informacijskem sistemu e-JN spremeni, je naroéniku v tem sistemu odprta zadnja oddana
ponudba.

Po preteku roka za predlozitev ponudb ponudbe ne bo ve¢ mogoce oddati.

Ponudnik v informacijski sistem e-JN v razdelek »Skupna ponudbena vrednost« v zato
namenjen prostor vpise skupni ponudbeni znesek brez davka v EUR in znesek davka v
EUR. Znesek skupaj z davkom v EUR se izratuna samodejno. V del »Predraéun« nalozi
izpolnjen obrazec »Predradun« v obliki pdf, obrazec »Specifikacija predraduna« pa
nalozi v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«. »Skupna ponudbena vrednostc, ki
bo vpisana v istoimenski razdelek in dokument, ki bo nalozen kot predra¢un v del
»Predraéunc, bosta razvidna in dostopna na javnem odpiranju ponudb.

V primeru razhajanj med podatki navedenimi v razdelku »Skupna ponudbena vrednostc,
in dokumentu, ki je predlozen delu »Predra¢ung, ter celotno Specifikacijo predraéuna -
naloZzenim v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«, kot veljavni §tejejo podatki v
dokumentu, ki je predlozen v razdelku »Dokumenti«, del »Ostale priloge«.

Ponudnik mora ostale dokumente ponudbene dokumentacije naloziti v informacijski sistem e-
JN v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«.

Dokumenti, ki se nalozijo v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge« pa so (e se zahteva
podpis) lahko podpisani fizicno in skenirani kot .pdf dokument ali drug format, ki omogoéa

! Obligacijski zakonik (Uradni list RS, §t. 97/07 — uradno preciséeno besedilo, 64/16 — odl. US in 20/18 - OROZ631)
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shranjevanje skeniranega dokumenta (npr. .tif, .jpg), lahko pa so podpisani elektronsko ali
nalozeni kot .pdf dokument.

Finan&no zavarovanje za resnost ponudbe (meniéno izjavo in neizpolnjeno, podpisano in
Zigosano bianko menico) morajo ponudniki predloZiti v originalu, in sicer do roka iz Cetrtega
odstavka te todke, na naslov: Komunalno podjetje Velenje, d. o. 0., KoroSka cesta 37/b, 3320
Velenje. Finanéno zavarovanje za resnost ponudbe mora biti v zaprti ovojnici, na katero mora
ponudnik navesti naslov naroénika, oznako »Ne odpiraj— ponudba«, oznako javhega narocila:
»KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ Dobava materiala in energetske opreme« in naslov
posiljatelja na hrbtni strani. Dokumente lahko ponudnik izro€i na naslovu osebno v tajnistvu
direktorja, ¢e pa jih poslje po posti, morajo dokumenti prispeti na naslov naroc¢nika do roka iz
Eetrtega odstavka te tocke. Ce bo skupaj s finanénim zavarovanjem predloZzena Se
kakréna koli druga dokumentacija, se ta ne bo stela kot del ponudbene dokumentacije,
razen ¢e naroé&nik pri posameznem dokumentu ni predvidel drugace.

Naroénik ne bo uposteval ponudb, ki bi v pisni obliki prispele do naroénika. V tem primeru bo
neodprte vrnil na naslov posiljatelja. Naro¢nik prav tako ne bo uposteval pisnih ponudb, ki bi
jin odprl, iz razloga ker na kuverti ni ozna¢eno, da gre za ponudbo. TakSno ponudbo bo
naro¢nik vrnil na naslov poSsiljatelja.

5 CAS IN KRAJ ODPIRANJA PONUDB

Odpiranje ponudb bo potekalo avtomati¢no v informacijskem sistemu e-JN dne 10. 9. 2026 in
se bo zacelo ob 12.00 uri na spletnem naslovu https://ejn.gov.si.

Odpiranje poteka tako, da informacijski sistem e-JN samodejno ob uri, ki je doloéena za javno
odpiranje ponudb, prikaze podatke o ponudniku, o variantah, ¢e so bile zahtevane oziroma
dovoljene, skupni ponudbeni vrednosti ponudbe ter omogo&i dostop do dokumenta, ki ga
ponudnik nalozi v informacijski sistem e-JN pod razdelek »Skupna ponudbena vrednost«, v
del »Predradun«.

6 PRAVNA PODLAGA

Naroénik izvaja postopek oddaje javnega naroila na podlagi veljavnega zakona in
podzakonskih aktov, ki urejajo javno naroc¢anje ter podrocje, ki je predmet javnega narocila.

7 DOSTOP DO RAZPISNE DOKUMENTACIJE

Razpisno dokumentacijo lahko ponudniki dobijo na Portalu javnih naroéil na naslovu:
http://www.enarocanje.si

Naroénik si pridruzuje pravico, da razpisno dokumentacijo delno spremeni ali dopolni ter po
potrebi podalj$a rok za predloZitev ponudb. Spremembe in dopolnitve razpisne dokumentacije
so sestavni del razpisne dokumentacije. Ponudniki morajo spremljati morebitne spremembe
razpisne dokumentacije, objavljene na Portalu javnih naroéil, saj pojasnila in spremembe
predstavljajo sestavni del razpisne dokumentacije.

8 OBVESTILA IN POJASNILA V ZVEZI Z DOKUMENTACIJO ZA ODDAJO
JAVNEGA NAROCILA

Komunikacija s ponudniki o vprasanjih v zvezi z vsebino narog¢ila in v zvezi s pripravo
ponudbe poteka izkljucno preko portala javnih narogil.
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Naro¢nik bo zahtevo za pojasnilo razpisne dokumentacije oziroma kakr§nokoli drugo
vpra$anje v zvezi z narodilom Stel kot pravo€asno, v kolikor bo na portalu javnih narogil
zastavljeno najkasneje do vkljuéno 27. 8. 2026. Na zahteve za pojasnila oziroma druga
vprasanja v zvezi z naro€ilom zastavljena po tem roku naroénik ne bo odgovarjal.

Naro¢nik bo na pravofasno zastavljena vpra$anja odgovoril najkasneje 6 dni pred rokom
oddaje ponudb.

Naro¢nik sme v skladu z 67. ¢lenom ZJN-3 spremeniti ali dopolniti razpisno dokumentacijo.
Tovrstne spremembe in dopolnitve bo naroénik izdal v obliki dodatkov k razpisni dokumentaciji.
Vsak dodatek k razpisni dokumentaciji postane sestavni del razpisne dokumentacije. Kot del
razpisne dokumentacije tejejo tudi vprasanja in odgovori, objavljeni na portalu javnih narogil.

9 UGOTAVLJANJE SPOSOBNOSTI

Ugotavljanje sposobnosti za sodelovanje v postopku oddaje javhega naroéila in
dokazila

Ponudnik mora izpolnjevati vse v tej to¢ki navedene pogoje.

Ob predlozitvi ponudbe bo naroénik namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje osebe,
v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 sprejel ESPD, ki predstavlja lastno izjavo, kot predhodni dokaz v
zvezi s tocko 9.1. te razpisne dokumentacije. Naroénik bo lahko kadarkoli med postopkom
ponudnike pozval, da predloZijo vsa dokazila ali del dokazil v zvezi z navedbami v ESPD.

Gospodarski subjekt mora v obrazcu ESPD navesti vse informacije, na podlagi katerih bo
naro¢nik potrdila ali druge informacije pridobil v nacionalni bazi podatkov, ter v predmetnem
obrazcu podati soglasje, da dokazila pridobi naro¢nik.

Naro¢nik bo pred oddajo javnega narocila od ponudnika, kateremu se je odloil oddati
predmetno narocilo, lahko zahteval, da predlozi najnovej$a dokazila (potrdila, izjave) kot dokaz
neobstoja razlogov za izkijuéitev iz to¢ke 9.1. te razpisne dokumentacije.

Gospodarski subjekt lahko dokazila o neobstoju izklju€itvenih razlogov iz tocke 9.1. te razpisne
dokumentacije predlozi tudi sam. Naro€nik si pridrzuje pravico do preveritve verodostojnosti
predlozenih dokazil pri podpisniku le-teh.

V kolikor ponudnik nima sedeZa v Republiki Sloveniji in ne more pridobiti in predloZiti
zahtevanih dokumentov, ker drzava v kateri ima ponudnik svoj sedeZ ne izdaja tak$nih
dokumentov, jih je mogoée nadomestiti z zaprisezeno izjavo, ¢e pa ta v drzavi, v kateri ima
ponudnik svoj sedez ni predvidena, pa z izjavo doloene osebe, dano pred pristojnim sodnim
ali upravnim organom, notarjem ali pred pristojno poklicno ali trgovinsko organizacijo v mati¢ni
drzavi te osebe ali v drzavi, v kateri ima ponudnik sedez.

Za skupne ponudbe je potrebno upostevati Se totko 11.2.1 te razpisne dokumentacije ter za
ponudbe s podizvajalci e tocko 11.2.2 te razpisne dokumentacije.

9.1 Razlogi za izkljucitev

1. Gospodarskemu subjektu ali osebi, ki je ¢lanica upravnega, vodstvenega ali
nadzornega organa ponudnika ali ki ima pooblastila za njegovo zastopanje ali
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odlo¢anje ali nadzor v njem, ni bila izre¢ena pravhomo¢na sodba, ki ima elemente
kaznivih dejanj, nastetih v prvem odstavku 75. &lena ZJN-3 ali za primerljiva kazniva
dejanja, ki so jih izrekla tuja sodis¢a in od datuma izreka pravhomocne sodbe do
trenutka preverjanja $e ni preteklo pet let, v primerih, ko je v sodbi doloéeno dalj$e
trajanje izkljuCitve od pet let, pa ¢e $e ni preteklo obdobje, ki ga dolo¢a sodba.

V kolikor je gospodarski subjekt v polozaju iz zgornjega odstavka, lahko naro¢niku v
skladu z devetim odstavkom 75. ¢lena ZJN-3 najkasneje do roka za oddajo ponudb
predlozi dokazila, da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo
zanesljivost kljub obstoju razlogov za izkljucitev.

DOKAZILA:

- lzpolnjen obrazec »ESPD« (v »Del lli: Razlogi za izklju€itev, Oddelek A: Razlogi,
povezani s kazenskimi obsodbami«) za vse gospodarske subjekte v ponudbi. V
kolikor je va$ odgovor v tem primeru DA, v navedena polja vpiSete podatke, ki jih
od vas zahteva ESPD. V primeru, da uveljavljate popravni mehanizem, z
odgovorom »Da« na vprasanje »Ste sprejeli ukrepe, s katerimi ste dokazali svojo
zanesljivost ("samocis¢enje")?« v polje »Prosimo opisite jih*« napiSete krsitve in
ukrepe, s katerimi lahko dokazete svojo zanesljivost kljub obstoju razlogov za
izkljuitev.

- lzpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izkljuéitev, Oddelek D: Nacionalni
razlogi za izkljucitev«) za izkljucitveni razlog iz prvega odstavka 75. ¢lena ZJN-3
(kr$itev temeljnih pravic delavcev (196. ¢len KZ-1)). V kolikor je va$ odgovor v tem
primeru DA in uveljavljate popravni mehanizem, krsitve in ukrepe, s katerimi lahko
dokazete svojo zanesljivost kljub obstoju navedenega razioga za izkljucitev.

Ter

- obrazec s podatki oseb za pridobitev podatkov iz kazenske evidence za vse
gospodarske subjekte v ponudbi in za vse osebe, ki so Clanice upravnega,
vodstvenega ali nadzornega organa gospodarskega subjekta, vkljutno z vsemi
osebami, ki imajo pooblastilo za njegovo zastopanje, odlofanje ali nadzor,
navedene v obrazcu ESPD.

Ponudnik lahko potrdila iz kazenske evidence prilozi tudi sam, e pa tega registra ni,
pa enakovreden dokument, ki ga izda pristojni sodni ali upravni organ v Republiki
Sloveniji, drugi drzavi ¢lanici ali mati¢ni drzavi ali drzavi, v kateri ima sedez gospodarski
subjekt, in iz katerega je razvidno, da ne obstajajo razlogi za izkljuCitev. Tako
predloZena potrdila morajo odrazati zadnje stanje. Potrdila ne smejo biti starejSa od
tirih mesecev, $teto od roka za oddajo prijav ali ponudb. V primeru, da navedena
potrdila predliozi ponudnik sam, mu ni potrebno prilagati obrazca s podatki oseb.

Gospodarski subjekt mora do roka za oddajo ponudb izpolnjevati obvezne dajatve in
druge denarne nedavéne obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja financno upravo, ki
jih pobira davéni organ v skladu s predpisi drzave, v kateri ima sedez, ali predpisi
drzave naroénika, oziroma vrednost neplacanih zapadlih obveznosti na rok za oddajo
ponudbe ali prijave ne znasa 50 eurov ali ve€. Gospodarski subjekt mora imeti
predloZzene vse obratune davénih odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za
obdobje zadnjih petih let do roka za oddajo ponudbe.

DOKAZILO:

Izpolnjen obrazec »ESPD« (v »Del Ill: Razlogi za izklju€itev, Oddelek B: Razlogi,
povezani s placilom davkov ali prispevkov za socialno varnost«) za vse gospodarske
subjekte v ponudbi.
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3. Gospodarski subjekt na dan, ko pote€e rok za oddajo ponudb ne sme biti uvr§éen v
evidenco gospodarskih subjektov z izre€enimi stranskimi sankcijami izlocitve iz
postopkov javnega naro€anja iz a) tocke Cetrtega odstavka 75. ¢lena ZJN-3.

DOKAZILO:
Izpolnjen obrazec »ESPD« (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek D: Nacionalni
razlogi za izkljuitev«)za vse gospodarske subjekte v ponudbi.

4. Gospodarskemu subjektu v zadnjih treh letih pred potekom roka za oddajo ponudb al
prijav ne sme biti s pravhomoéno odlo¢bo pristojnega organa Republike Slovenije ali
druge drzave &lanice ali tretje drzave dvakrat izreéena globa zaradi prekr§ka v zvezi s
placilom za delo, v zvezi z delovnim &asom, poditki ter opravljanjem dela na podilagi
pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov delovnega razmerja ali v zvezi z
zaposlovanjem na &rno.

V kolikor je gospodarski subjekt v poloZaju iz zgornjega odstavka, lahko naroéniku v
skladu z devetim odstavkom 75. €lena ZJN-3 najkasneje do roka za oddajo ponudb
predlozi dokazila, da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo
zanesljivost kljub obstoju razlogov za izkljuditev.

DOKAZILO:

Izpolnjen obrazec »ESPD« (v »Del Ill: Razlogi za izkljucitev, Oddelek D: Nacionalni
razlogi za izklju€itev) za vse gospodarske subjekte v ponudbi. V kolikor je vas§ odgovor
v tem primeru DA, in uveljavijate popravni mehanizem, v polje »Opisite jih« napiSete
krsitve in ukrepe, s katerimi lahko dokaZete svojo zanesljivost kljub obstoju razlogov za
izkljuitev.

5. Gospodarski subjekt ne sme biti v postopku zaradi insolventnosti ali prisiinega
prenehanja po zakonu, ki ureja postopek zaradi insolventnosti in prisilnega prenehanja,
ali postopku likvidacije po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, njegova sredstva ali
poslovanje ne upravlja upravitelj ali sodi§¢e, njegove poslovne dejavnosti za¢asno niso
ustavljene, v skiadu s predpisi druge drzave nad njim ni zadet postopek ter ni nastal
polozaj z enakimi pravnimi posledicami.

DOKAZILO:

Izpolnjen obrazec »ESPD« (v »Del lll: Razlogi za izklju¢itev, Oddelek C: Razlogi,
povezani z insolventnostjo, nasprotjem interesov ali krsitvijo poklicnih pravil) za vse
gospodarske subjekte v ponudbi.

6. Gospodarski subjekt ni uvriéen v evidenco poslovnih subjektov iz 35. ¢lena Zakona o
integriteti in prepre€evanju korupcije (UL RS, &t. 69/11-UPB2, v nadaljevanju ZIntPK)
in mu ni na podlagi tega ¢lena prepovedano poslovanje z naro¢nikom.

DOKAZILO:

Gospodarski subjekt s predlozitvijo podpisanega obrazca »ESPD« in Izjave o
omejitvah poslovanja (OBR-IZJAVA 1) za vse gospodarske subjekte v ponudbi
potrjuje, da ni uvrdéen v evidenco poslovnih subjektov iz 35. ¢lena ZIntPK in mu ni na
podlagi tega ¢lena prepovedanc poslovanje z naroénikom.

Naro¢nik bo v skladu z osmim odstavkom 75. €lena ZJN-3 iz postopka javnega naro¢anja
kadar koli v postopku izklju€il gospodarski subjekt (ponudnika, ponudnika v skupni ponudbi,
podizvajalca), Ce se izkaze, da je pred ali med postopkom javnega naroc¢anja ta subjekt glede
na storjena ali neizvedena dejanja v polozajih od 1 do 5 iz te to¢ke navodil ponudnikom.
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Naroé&nik bo iz postopka javnega naroc¢anja kadar koli v postopku izkljuéil gospodarski subjekt
(ponudnika in ponudnika v skupni ponudbi ter gospodarski subjekt — podizvajalca), Ce se
izkaze, da je v polozaju 6 iz te to¢ke navodil ponudnikom.

9.2. Tehnicni pogoji oziroma sposobnosti

Ponudnik mora za sklop 1 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave prenosnikov toplote, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 2 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroénika, in
sicer za opravljene dobave akumulatorjev STV, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 3 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur | (razstavljivih), v obdobju od 2022 do vklju¢no
2026, v vi$ini najmanj 5.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 4 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur |l (nerazstavljivih), v obdobju od 2022 do vkljuéno
2026, v visini najmanj 5.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 5 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave regulacijske opreme, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 6 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave ¢rpalnih agregatov |, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v viSini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 7 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave ¢rpalnih agregatov |1, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v viSini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 8 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroc¢nika, in
sicer za opravijene dobave predizoliranih cevi, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Naroénik bo priznal sposobnost za posamezni sklop le tistim ponudnikom, ki bodo na obrazcih
(OBR-R-1) prilozili podpisano in zigosano referenco s strani referenénega naro¢nika.

Naroénik bo pri ugotavljanju sposobnosti za posamezni sklop upoSteval izkljuéno ze
zakljuéene dobave.

DOKAZILA: Reference ponudnika (OBR-R). Potrdilo o opravijeni dobavi (OBR-R-1).

Za predloZitev Potrdila o opravljeni dobavi (OBR-R-1) se priloZeni obrazci lahko kopirajo,
vendar morajo biti podpisani in Zigosani s strani referencnih narocCnikov.
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9.3. Dolocitev tehni€nih in drugih elementov javnega narocila

Ponudnik mora ponuditi material in energetsko opremo v skladu s 16. to¢ko razpisne
dokumentacije (Opis predmeta narodila). V primeru, da bo ponudnik ponudil enakovredni
material in energetsko opremo in bi bilo potrebno zaradi poenotenja in kompatibilnosti
zamenjati tudi ostale strojne ali druge dele energetske naprave, se zavezuje, da bo kril vse
stroSke menjave ostalih strojnih ali drugih delov energetske naprave.

V kolikor bo ponudnik ponudil enakovredni material in energetsko opremo v skladu s 16. tocko
razpisne dokumentacije (Opis predmeta narocila) mora v obrazcu Specifikacija predraéuna
(OBR-E-1) v kolono 4 (Naziv enakovrednega materiala, tip in proizvajalca) napisati naziv
enakovrednega materiala, tip in proizvajalca materiala, ki ga ponuja. Za enakovredne
materiale oz. energetsko opremo, ki jo ponudnik ponuja mora ze v ¢asu ponudbe predloziti:

- ustrezen A test,

- izjavo o skladnosti,

- tehniéno dokumentacijo iz katere je razvidno, da gre za enakovreden material ali

energetsko opremo, kot je zahtevano s strani narocnika.

Dokumentacija mora biti v pisni obliki in slovenskem jeziku.

10 MERILA
Merilo za izbiro najugodnejSega ponudnika, s katerim bo naroénik sklenil okvirni sporazum, je

ekonomsko najugodnejSa ponudba za posamezni sklop, ki je izrazena v najnizji »Skupni
ponudbeni vrednosti za ocenjeno koli¢ino brez DDV v EUR za obdobje 24 mesecev«.

11 PONUDBA
11.1 Ponudbena dokumentacija
Ponudnik mora pripraviti en izvod ponudbene dokumentacije.
Vsi obrazci naj bodo izpolnjeni, podpisani in Zigosani (€e ponudnik uporablja Zig) s strani
ponudnika. Podatki morajo biti resni¢ni in morajo ustrezati dejanskemu stanju ter ne smejo biti
zavajajoCi. Ponudnik mora k ponudbeni dokumentaciji priloziti $e zahtevana dokazila o

izpolnjevanju pogojev.

Ponudnik v ponudbi predlozi naslednjo dokumentacijo:

1. (OBR-E) Predradun;

2. (OBR-E-1) Specifikacija predraduna;

3. (ESPD) Obrazec/obrazci ESPD (za vse gospodarske subjekte v ponudbi);

4. (OBR-IP) Izjava in pooblastiio za podpis ponudbe, ki jo predlaga skupina
ponudnikov;

5. (OBR-SP) Soglasje podizvajaica za neposredna placila;

6. (OBR-P) Podatki za potrebe preverjanja fiziénih oseb v kazenski evidenci;

7. (OBR-R) Reference ponudnika;

8. (OBR-R-1) Potrdilo o opravljeni dobauvi;

9. (OBR-IZJAVA 1) Izjava o omejitvah poslovanja;

10. (OBR-IZJAVA 2) Izjava o udelezbi fiziénih in pravnih oseb v lastni§tvu ponudnika;

11. (OBR-M) Meniéna izjava s pooblastiiom za izpolnitev in unovéitev menice za

resnost ponudbe in neizpolnjena, podpisana in zigosana (e uporablja zig) bianko
menica za resnost ponudbe za vsak sklop za katerega oddaja ponudbo posebe;j;
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12. (OBR-M-1)  Meni¢na izjava s pooblastiiom za izpolnitev in unovéitev menice za
dobro izvedbo pogodbenih obveznosti (parafirana);

13. (OBR-M-2) Meniéna izjava s pooblastiom za izpolnitev in unovéitev menice za
odpravo pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi (parafirana);

14.V primeru, da bo za posamezni sklop ponudil enakovredni material, mora ponudbi
priloziti tehniéno dokumentacijo v slovenskem jeziku, s katero dokazuje enakovrednost
materiala.

V primeru, da bo izbrani ponudnik prijavil sodelovanje podizvajalcev in bo vrednost pogodbenih
del, ki jih bo podizvajalec izvedel v tem naroéilu, vi§ja od 10.000 EUR brez DDV, bo moral
izbrani ponudnik na poziv naro¢nika za podizvajalca posredovati podatke o:
- ustanoviteljin, druzbenikih, delni¢arjih, komandistih ali drugih lastnikih in podatke o
lastniskih delezih navedenih oseb;
- gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolo€be zakona, ki ureja gospodarske
druzbe, $teje, da so z njim povezane druzbe.

Ponudnik, ki odda ponudbo, pod materialno in kazensko odgovornostjo jaméi, da so vsi podatki
in dokumenti, podani v ponudbi resniéni, in da fotokopije priloZenih listin ustrezajo originalu. V
nasprotnem primeru ponudnik naro¢niku odgovarja za vso $kodo, ki bi mu nastala.

11.1.1 Predracun in specifikacija predracuna

Ponudnik mora v celoti izpolniti obrazca Predracun (OBR-E) in Specifikacija predracuna (OBR-
E-1) ter ju vsebinsko ne sme spreminjati. Odgovorna oseba ponudnika obrazca podpiSe in
zigosa.

Ponudnik se lahko prijavi za katerikoli sklop, za enega ali ve€. Ponudnik mora izpolniti obrazca
predradun in specifikacija predrac¢una le za tiste sklope, za katere oddaja ponudbo. Naro¢nik
bo stel, da se ponudnik prijavlja na sklop za katerega je podal ceno.

Ponudnik vpiSe za vsako postavko v predracunu ceno na najve¢ dve decimalni mesti. Pri
zaokrozevanju bo upostevano pravilo: stevila od 0 do 4 se zaokrozijo navzdol, Stevila od 5 do
9 pa navzgor. V kolikor ponudnik cene ne vpise, se $teje, da je nevpisana cena ni¢ (0) EUR.

Koli¢ine so podane v obrazcu Specifikacija predra¢una (OBR-E-1) za obdobje 24 mesecev.
Koli¢ine so okvirne in se v ¢asu izvajanja okvirnega sporazuma lahko spreminjajo.

Cene morajo biti izrazene v eurih (EUR) ter so fiksne, tako da ponudnik ni upravi¢en do
podrazitev. Cene morajo vkljucevati vse elemente, iz katerih so sestavljene, ter morajo
zajemati vse stroske ponudnika (prevozni stroski, Spediterski stroski, stroski dostave,...) in
morebitne popuste z upostevano dostavo na naslov Koro$ka cesta 3/a, 3320 Velenje.

V ponudbi in predraéunu se uposteva davek v skladu z veljavno zakonodajo na dan objave
razpisne dokumentacije. Ob sklenitvi okvirnega sporazuma, pa se bo uposteval davek v skladu
z veljavno zakonodajo na dan sklenitve okvirnega sporazuma.

Davek na dodano vrednost mora biti prikazan posebej, v skladu z obrazcem ponudbenega
predraéuna.

Ce bodo v ponudbi za dano naroéilo ponujene neobitajno nizke cene, bo naroénik pred
zavrnitvijo take ponudbe zahteval pisno podrobno obrazloZitev vseh postavk ponudbe, za
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katere bo menil, da so odlogilni za izpolnitev narocila oziroma vplivajo na razvrstitev ponudb
in jih bo, upostevajoC prejete obraziozitve, preveril — skladno s 86. ¢lenom ZJN-3.

V primeru, da bo naroénik pri pregledu in ocenjevanju ponudb odkril oéitne raéunske napake,
bo ravnal v skladu z 89. €lenom ZJN-3.

Ponudnik mora v obrazcu Specifikacija predrac¢una (OBR-E-1) izpolniti stolpec 4 »Naziv
enakovrednega materiala, tip in proizvajalca«, samo v primeru, ¢e ponuja enakovredni
material.

Ponudnik v informacijski sistem e-JN v razdelek »Skupna ponudbena vrednost« v zato
namenjen prostor vpiSe skupni ponudbeni znesek brez davka v EUR in znesek davka v
EUR. Znesek skupaj z davkom v EUR se izratuna samodejno. V del »Predraé¢un« nalozi
izpolnjen obrazec »Predracun« v obliki pdf, obrazec »Specifikacija predraéuna« pa
nalozi v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«. »Skupna ponudbena vrednostx, ki
bo vpisana v istoimenski razdelek in dokument, ki bo nalozen kot predraé¢un v del
»Predradun«, bosta razvidna in dostopna na javnem odpiranju ponudb.

V primeru razhajanj med podatki navedenimi v razdelku »Skupna ponudbena vrednostx,
in dokumentu, ki je predlozen v delu »Predraéunc, ter celotno Specifikacijo predraéuna
- naloZeno v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«, kot veljavni §tejejo podatki v
dokumentu, ki je predlozen v razdelku »Dokumenti«, del »Ostale priloge«.

Za potrebe preverjanja ponudb mora ponudnik k ponudbi v razdelek »Druge priloge«
priloziti tudi izpolnjeno specifikacijo predrac¢una v .xls oz. .xlsx datoteki.

11.1.2 Obrazec ESPD za vse gospodarske subjekte

Obrazec ESPD predstavlja uradno izjavo gospodarskega subjekta, da zanj ne obstajajo razlogi
za izkljucitev in da izpolnjuje pogoje za sodelovanje, hkrati pa zagotavlja ustrezne informacije,
ki jih zahteva naro¢nik. Obrazec ESPD vklju€uje tudi uradno izjavo o tem, da bo gospodarski
subjekt na zahtevo in brez odlaSanja sposoben predloziti dokazila, ki dokazujejo neobstoj
razlogov za izklju€itev oziroma izpolnjevanje pogojev za sodelovanje.

Navedbe v ESPD in/ali dokazila, ki ji predlozi gospodarski subjekt, morajo biti veljavni.

Gospodarski subjekt naroénikov obrazec ESPD (datoteka XML) uvozi na spletni povezavi:
https://ejn.gov.si/espd in v njega neposredno vnese zahtevane podatke.

Izpolnjen in podpisan ESPD mora biti v ponudbi prilozen za vse gospodarske subjekte, ki v
kakrsni koli vlogi sodelujejo v ponudbi (ponudnik, sodelujoéi ponudniki v primeru skupne
ponudbe, gospodarski subjekti, na katerih kapacitete se sklicuje ponudnik in podizvajalci).

Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, nalozi svoj ESPD v razdelek »Dokumenti«, del
»ESPD - ponudnik«, ESPD ostalih sodelujo¢ih pa nalozi v razdelek »Sodelujoéi«, del »ESPD
— ostali sodelujo€i«. Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, nalozi elektronsko podpisan
ESPD v xml. obliki ali nepodpisan ESPD v xml. obliki, pri ¢emer se v slednjem primeru v skladu
Splosnimi pogoji uporabe sistema e-JN Steje, da je oddan pravno zavezujo¢ dokument, ki ima
enako veljavnost kot podpisan.

Za ostale sodelujo€e ponudnik v razdelek »SodelujoCi«, del »ESPD — ostali sodelujoéi« prilozi
podpisane ESPD v pdf. obliki, ali v elektronski obliki podpisan xml.
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11.1.3 lIzjava in pooblastilo za podpis ponudbe, ki jo predlaga skupina ponudnikov

V primeru skupne ponudbe je potrebno v ponudbi priloziti pooblastilo vodilnemu ponudniku in
odgovorni osebi za podpis ponudbe, za komunikacijo z naroénikom, za zastopnika za sprejem
posiljk ter podpis okvirnega sporazuma.

11.1.4 Soglasje podizvajalca za neposredna placila

Neposredna placila podizvajalcu so obvezna v primeru, ko podizvajalec zahteva neposredna
pladila in je v ponudbi prilozena zahteva podizvajaica za neposredno placilo.

11.1.5 Podatki za potrebe preverjanja fizicnih oseb v kazenski evidenci

Za vse osebe, ki so ¢lanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa gospodarskega
subjekta, vkljuéno z vsemi osebami, ki imajo pooblastilo za njegovo zastopanje (npr.
prokuristi), odlo¢anje ali nadzor, navedene v obrazcu ESPD, je potrebo izpolniti obrazec OBR-
P. Osebe lahko potrdila iz kazenske evidence prilozijo tudi same. Potrdila ne smejo biti starejSa
od $&tirih mesecev, $teto od roka za oddajo prijav ali ponudb. Tako priloZzena potrdila morajo
odrazati zadnje stanje. V primeru, da potrdila iz kazenske evidence priloZi oseba sama, ji ni
potrebno prilagati v tej tocki zahtevanega obrazca (OBR-P).

11.1.6 Reference ponudnika in potrdilo o opravijeni dobavi

Ponudnik mora za sklop 1 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave prenosnikov toplote, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 2 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave akumulatorjev STV, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 3 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur | (razstavljivih), v obdobju od 2022 do vkljucno
2026, v visini najmanj 5.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 4 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur Il (nerazstavljivih), v obdobju od 2022 do vkljuéno
2026, v visini najmanj 5.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 5 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravljene dobave regulacijske opreme, v obdobju od 2022 do vklju&no 2026, v visini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za skiop 6 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega narocnika, in
sicer za opravijene dobave &rpalnih agregatov |, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.
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Ponudnik mora za sklop 7 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroénika, in
sicer za opravljene dobave &rpalnih agregatov 11, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 8 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave predizoliranih cevi, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Naroénik bo priznal sposobnost za posamezni sklop le tistim ponudnikom, ki bodo na obrazcih
(OBR-R-1) priloZili podpisano in Zigosano referenco s strani referenénega naroénika.

Naroénik bo pri ugotavijanju sposobnosti za posamezni sklop uposteval izkljuéno Ze
zakljuéene dobave.

V primeru, da se ponudnik prijavija na ve¢ sklopov, naj obrazca OBR-R in OBR-R-1 izpolni in
prilozi za vsak sklop posebej.

11.1.7 1ZJAVA 1 —Izjava o omejitvah poslovanja

Ponudnik mora naro&niku posredovati podpisano in Zigosano Izjavo o omejitvah poslovanja iz
35. €lena Zakona o integriteti in prepre¢evanju korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11-UPB2;
ZIntPK) zaradi katerih naroénik ne sme poslovati s ponudnikom ali prijavljenim podizvajalcem
(OBR-1ZJAVA 1).

11.1.8 1ZJAVA 2 - Izjava o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v lastni§tvu ponudnika

Zaradi namena iz Sestega odstavka 14. ¢lena Zakona o integriteti in prepre¢evanju korupcije
(Ur. I. RS, &t. 45/10 s spremembami in dopolnitvami), to je zaradi zagotovitve transparentnosti
posla in prepreditve korupcijskih tveganj pri sklepanju pravnih poslov, mora ponudnik v
postopku javnega naroganja naro¢niku posredovati podpisano in Zigosano Izjavo o udelezbi
fizinih in pravnih oseb v lastnistvu ponudnika (OBR-IZJAVA 2).

V primeru, da bo ponudnik v ponudbi prijavil sodelovanje podizvajalcev in bo vrednost
pogodbenih del, ki jih bo podizvajalec izvedel v tem narodilu, vi§ja od deset tiso¢ (10.000) EUR
brez DDV, mora ponudnik Izjavo o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v lastniStvu ponudnika
posredovati tudi za vse podizvajalce.

11.1.9 Menica z Menicno izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za
resnost ponudbe (OBR-M)

Ponudnik mora, kot zavarovanje za resnost ponudbe, v ponudbi predloziti podpisano, zigosano
(¢e uporablja Zig) in neizpolnjeno bianko menico ter izpolnjeno, podpisano na prvi in na drugi
strani in Zigosano (€e uporablja zig) Menicno izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev
menice za resnost ponudbe za vsak sklop za katerega oddaja ponudbo posebej (OBR-M).

Finanéno zavarovanje velja od datuma ponudbe do vkljuéno 30. 11. 2026.

Visina finanénega zavarovanja:
e zasklop 1: 2.000 EUR
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za sklop 2: 3.000 EUR
za sklop 3: 900 EUR
za sklop 4. 700 EUR
za sklop 5: 3.000 EUR
za sklop 6: 4.000 EUR
za sklop 7: 1.000 EUR
za sklop 8: 2.000 EUR

Menica za resnost ponudbe skupaj z meni¢no izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovcitev menice.

Naroénik bo unovéil ponudnikovo menico za resnost ponudbe v primerih:
- &e izdajatelj menice nedopustno spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka
za prejem ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- e izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na raziog, razen &e je razlog na
naro€nikovi strani.

Ponudnik mora priloZiti finanéno zavarovanje za resnost ponudbe v originalu in do roka
za oddajo ponudb, kot to doloca tocka 4 te razpisne dokumentacije, v nasprotnem
primeru bo izlo¢en.

11.1.10 Menica z Meniéno izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za
dobro izvedbo pogodbenih obveznosti (OBR-M-1)

Ze v sklopu ponudbe mora ponudnik predloZiti parafirano Meni¢no izjavo s pooblastilom za
izpolnitev in unovcitev menice za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti (OBR-M-1).

Izbrani ponudnik mora naro¢niku ob podpisu okvirnega sporazuma predioZiti izpolnjeno,
podpisano _na prvi_in_na drugi strani in Zigosano (¢e uporablja zig) Meni¢no izjavo s
pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti
(OBR-M-1) ter podpisano, zigosano (¢e uporablja Zig) in neizpolnjeno bianko menico. NaroCnik
bo menico unovéil v primeru, da izbrani ponudnik ne bo izpolnil vseh obveznosti dolo€enih z
okvirnim sporazumom, in sicer najvec v visini 10 % pogodbene vrednosti z DDV.

V primeru, da se menica unov¢i za vrednost nizjo od 10 % pogodbene vrednosti z DDV, jo je
izbrani ponudnik dolZzan vsakokrat nadomestiti z novo, dokler celotna unov¢ena vrednost ne
doseze 10 % pogodbene vrednosti z DDV.

Finanéno zavarovanje velja od dneva veljavnosti okvirnega sporazuma do 30. dneva po
izpolnitvi vseh obveznosti iz okvirnega sporazuma. V primeru podalj$anja veljavnosti okvirnega
sporazuma ali rokov iz sporazuma, se podalj$a tudi veljavnost finanénega zavarovanja.

Naroénik bo unovgéil zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v primeru:
- &eizbrani ponudnik ne bo pricel izvajati svojih obveznosti v skladu z dolo€ili sporazuma
ali
- &e izbrani ponudnik ne bo izpolnil svojih obveznosti v skladu z dolo€ili sporazuma ali
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- Ce izbrani ponudnik ne bo pravo¢asno izpolnil svojih obveznosti v skladu z dologili
sporazuma ali

- Ce izbrani ponudnik ne bo pravilno izpolnil svojih obveznosti v skladu z dologili
sporazuma ali

- e bo izbrani ponudnik prenehal izpolnjevati svoje obveznosti v skladu z dologili
sporazuma.

Ce se bodo med trajanjem sporazuma spremenili roki za izvedbo posia, vrsta blaga ali storitve,
kakovost in koli¢ina, bo moral izbrani ponudnik temu ustrezno spremeniti tudi zavarovanje
oziroma podalj$ati njeno veljavnost.

11.1.11 Menica z Meni€no izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za
odpravo pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi (OBR-M-2)

Ze v sklopu ponudbe mora ponudnik predioZiti parafirano Meniéno izjavo s pooblastilom za
izpolnitev in unové&itev menice za odpravo pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi (OBR-M-
2).

Izbrani ponudnik mora naro¢niku ob podpisu okvirnega sporazuma predloZiti izpolnjeno,
podpisano _na_prvi_in_na_drugi strani in Zigosano (¢e uporablja Zig) Meni¢no izjavo s
pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za odpravo pomanjkljivosti in napak v
garancijski dobi (OBR-M-2) ter podpisano, zigosano (e uporablja Zig) in neizpolnjeno bianko
menico. Naroénik bo menico unovéil v primeru, da izbrani ponudnik ne bo vestno kot dober
gospodar in v razumnem roku izpolnjeval obveznosti glede odprave pomanijkljivosti in napak v
garancijski dobi, in sicer najve¢ v viSini 5 % pogodbene vrednosti z DDV.

V primeru, da se menica unovéi za vrednost nizjo od 5 % pogodbene vrednosti z DDV, jo je
izbrani ponudnik dolzan vsakokrat nadomestiti z novo, dokler celotna unovéena vrednost ne
doseze 5 % pogodbene vrednosti z DDV.

Finanéno zavarovanje velja od dneva opravljenega prevzema do 30. dneva po poteku
garancijske dobe.

11.2 Druga dolocila za pripravo ponudbe

11.2.1 Skupna ponudba
Naroénik dopuséa moznost predlozitve skupne ponudbe.

V primeru, da skupina ponudnikov predlozi skupno ponudbo, mora vsak izmed skupnih
ponudnikov izpolnjevati vse pogoje iz toke 9.1 te razpisne dokumentacije, pogoj iz tocke 9.2.
pa le, v kolikor bo v skupni ponudbi nastopal kot ponudnik posameznega sklopa predmetnih
artiklov.

Vsi ponudniki v skupni ponudbi morajo izpolniti obrazec ESPD posami¢no in v njem navesti
vse zahtevane podatke in obrazec (OBR-IP) Izjava in pooblastilo za podpis ponudbe, ki jo
predlaga skupina ponudnikov.

V kolikor skupna ponudba ni podana za vse sklope, naj bo iz navedbe v obrazcu ESPD
razvidno, za katere sklope je podana skupna ponudba, in kateri ponudniki oddajajo ponudbo
za posamezen sklop.
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V primeru, da skupine ponudnikov predlozi skupno ponudbo, bo naronik iz postopka javnega
naroéanja izloil skupno ponudbo, Ce se izkaze, da je katerikoli izmed skupnih ponudnikov
pred ali med postopkom javnega naroc¢anja glede na storjena ali neizvedena dejanja v enem
izmed poloZajev iz tocke 9.1 te razpisne dokumentacije. V kolikor bo katerikoli izmed skupnih
ponudnikov v poloZaju iz tocke 9.1 te razpisne dokumentacije, bo naro¢nik ravnal v skladu z
devetim, desetim in enajstim odstavkom 75. €lena ZJN-3.

Obrazec OBR-E, OBR-E-1, OBR-R, OBR-R-1, OBR-IZJAVA 1, OBR-IZJAVA 2 podajo vsi
ponudniki, ki nastopajo v skupni ponudbi skupaj (en obrazec, podpisan s strani vsaj enega
izmed ponudnikov, ki nastopajo v skupni ponudbi).

V primeru skupne ponudbe je potrebno v ponudbi priloZiti pooblastilo vodilnemu ponudniku in
odgovorni osebi za podpis ponudbe, za komunikacijo z naroénikom, za zastopnika za sprejem
posilik ter podpis okvirnega sporazuma.

Finanéno zavarovanje lahko predloZzi samo eden izmed ponudnikov, ki nastopa v skupni
ponudbi, lahko ga predlozi ve¢ ponudnikov, v vsakem primeru pa morajo biti izpolnjene vse
zahteve, dolo¢ene v tej razpisni dokumentaciji.

Ponudbo lahko predlozi skupina dveh ali ve¢ ponudnikov, ki bo morala naro¢niku predlozZiti
pravni akt o skupni izvedbi narocila (sporazum ali pogodbo) pred sklenitvijo okvirnega
sporazuma za izvedbo predmetnega javnega narocila v primeru, da bodo izbrani v tem
postopku.

Navedeni pravni akt mora natanéno opredeliti:

- naloge in odgovornost posameznih ponudnikov za izvedbo predmeta javnega narocila;

- doloéiti nosilca izvedbe, s katerim bo naro¢nik komunicirali in bo tudi nosilec finan¢nih
obraéunov in transakcij z navedbo transakcijskega racuna, preko katerega se bo
izvajalo placevanje izvedenih pogodbenih obveznosti;

- vsak ponudnik naj posebej navede ime osebe, ki bo odgovorna za izvedbo predmeta
javnega narodila,
obseg posla (natan¢na navedba vrste in obsega del), ki ga bo opravil posamezni
gospodarski subjekt v skupni ponudbi in odgovornosti posameznega gospodarskega
subjekta v skupni ponudbi,
izjava, da so vsi gospodarski subjekti v skupni ponudbi seznanjeni z navodili
ponudnikom in razpisnimi pogoji ter merili za dodelitev javnega narogila in da z njimi v
celoti soglasajo,

- izjava, da so vsi gospodarski subjekti v skupni ponudbi seznanjeni s placilnimi pogoji
iz razpisne dokumentacije, in

- navedba, da gospodarski subjekti odgovarjajo naroéniku neomejeno solidarno za
izvedbo celotnega javnega narogila.

Ne glede na predlozitev skupne ponudbe vsak ponudnik odgovarja naroéniku solidarno glede
vseh pogodbenih obveznosti.

11.2.2 Ponudba s podizvajalci

Ponudnik lahko del javnega narodila odda v podizvajanje. Podizvajalec je gospodarski subjekt,
ki je pravna ali fizicna oseba in za ponudnika, s katerim je naro¢nik sklenil pogodbo o izvedbi
javnega narodila, ki je neposredno povezana s predmetom javnega narocila.

V primeru, da bo ponudnik pri izvedbi naroéila posloval s podizvajalci, mora v ponudbi:
- navesti vse podizvajalce ter vsak del javnega naroéila, ki ga namerava oddati v
podizvajanje,
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navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,
predloZiti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. Clenom ZJN-3 ter
predloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno pladilo, ¢e podizvajalec to zahteva,
predloziti izpolnjen, podpisan in zigosan (€e uporablja zig) obrazec— OBR-P za potrebe
preverjanja gospodarskih subjektov.

Izbrani ponudnik mora med izvajanjem predmeta narocila naroénika obvestiti o0 morebitnih
spremembah informacij iz prejSnjega odstavka in poslati informacije o novih podizvajalcih, ki
jih namerava naknadno vkljuciti v izvajanje predmeta narocila, in sicer najkasneje v petih dneh
po spremembi. V primeru vkljuéitve novih podizvajalcev mora izbrani ponudnik skupaj z
obvestilom posredovati tudi podatke in dokumente iz druge, tretje in Cetrte alineje prej$njega
odstavka.

V kolikor ponudnik podizvajalca ne prijavlja na vse sklope, naj bo iz navedbe v ESPD za
posameznega podizvajalca razvidno, za katere sklope je prijavljen posamezen podizvajalec.

NarocCnik mora zavrniti vsakega podizvajalca, &e zanj obstajajo razlogi za izkljucitev iz prvega,
drugega ali Cetrtega odstavka 75. lena ZJN-3, razen v primeru iz tretjega odstavka 75. Clena
ZJN-3, lahko pa zavrne vsakega podizvajalca tudi, e zanj obstajajo razlogi za izkljugitev iz
Sestega odstavka 75. &lena ZJN-3. Naroénik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca
oziroma vklju€itev novega podizvajalca tudi, e bi to lahko vplivalo na nemoteno izvajanje ali
dokoncanje del in &e novi podizvajalec ne izpolnjuje pogojev, ki jih je postavil naroénik v
dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila. Naro¢nik mora o morebitni zavrnitvi novega
podizvajalca obvestiti glavnega dobavitelja najpozneje v desetih dneh od prejema predloga.

Le Ce podizvajalec v skladu in na nacin, doloen v drugem in tretjem odstavku tega poglavja,
zahteva neposredno placilo, se Steje, da je neposredno placilo podizvajalcu obvezno v skladu
z ZJN-3 in obveznost zavezuje naro€nika in glavnega dobavitelja. Kadar namerava ponudnik
izvesti javno narodilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno pladilo v skladu s 94. élenom
ZJN-3, mora:
- izbrani ponudnik v sporazumu pooblastiti naro¢nika, da na podlagi potrjenega raéuna
oziroma situacije s strani glavnega dobavitelja neposredno placuje podizvajalcu,
- podizvajalec predloZiti soglasje, na podlagi katerega naro¢nik namesto ponudnika
poravna podizvajaléevo terjatev do ponudnika,
- izbrani ponudnik svojemu raéunu ali situaciji priloziti racun ali situacijo podizvajalca, ki
ga je predhodno potrdil.

Ce neposredno pladilo podizvajalcu ni obvezno v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3, mora naroénik
od glavnega dobavitelja zahtevati, da mu najpozneje v 60 dneh od placila konénega raéuna
oziroma situacije poslje svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel
plaCilo za izvedene storitve oziroma dobavljeno blago, neposredno povezano s predmetom
javnega naroéila.

Ce izbrani ponudnik ne ravna v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3, naro&nik Drzavni revizijski komisiji
poda predlog za uvedbo postopka o prekrsku iz 2. tocke prvega odstavka 112. élena ZJN-3.

Izbrani ponudnik v razmerju do naro¢nika v celoti odgovarja za izvedbo narodila.

11.2.3 Variantne ponudbe

Variantne ponudbe niso dopuséene in ne bodo upostevane.
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11.2.4 Jezik ponudbe in valuta

Postopek javnega naro&anja poteka v slovenskem jeziku. Vsi dokumenti v zvezi s ponudbo naj
bodo napisani in oddani v slovenskem jeziku. Potrdila o kakovosti in certifikati so lahko
predlozeni tudi v tujem jeziku. Ce naroénik ob pregledovanju in ocenjevanju ponudb meni, da
je potrebno del ponudbe, ki ni predloZen v slovenskem jeziku, prevesti v slovenski jezik, lahko
od ponudnika zahteva, da le-to stori na lastne stroske ter mu za to dolo&i ustrezen rok. V
primeru, da ponudnik ne predloZi prevoda v roku, kot zahteva naroénik, bo narocnik tako
ponudbo izlogil. Za presojo spornih vpraganj se vedno uporablja ponudba v slovenskem jeziku
in del ponudbe v overjenem prevodu v slovenski jezik. Vrednost ponudbe mora biti izrazena v
evrih (EUR).

11.2.5 Veljavnost ponudbe

Ponudba mora veljati najmanj do 30. 11. 2026.

Vsaka ponudba s kraj$im rokom veljavnosti bo izloéena.

V kolikor se zaradi objektivnih okoli§¢in na strani naroénika v roku veljavnosti ponudbe
postopek javnega naroéila ne zakljuci ali ne pride do podpisa pogodbe, lahko narocnik zahteva
od ponudnikov, da za doloéeno §tevilo dni podalj$ajo rok veljavnosti ponudb. Zahteve in
odgovori v zvezi s podalj$anjem ponudb morajo biti s strani naroénika podani v pisni obliki.
Ponudnik lahko zavrne takdno zahtevo, toda s tem ponudnik odstopi od ponudbe oziroma
podpisa pogodbe.

11.2.6 Stroski ponudbe

Vse stroske povezane s pripravo in prediozitvijo ponudbe nosi ponudnik.

11.2.7 Protikorupcijsko doloéilo

V postopku oddaje javnega narodila naro¢nik in ponudniki ne smejo prienjati in izvajati dejanj,
ki bi vnaprej dologila izbor doloéene ponudbe, ali ki bi povzroéila, da pogodba ne bi priCela
veljati oziroma ne bi bila izpolnjena.

Vsakréno lobiranje v postopkih oddaje javnih narocil je prepovedano.

11.2.8 Zaupnost ponudbene dokumentacije in varstvo osebnih podatkov

Naroénik se v postopku oddaje javnega narocila kot poslovno skrivnost zavezuje varovati vse
dokumente iz ponudbe, ki jin je ponudnik kot tak§ne oznacil v skladu z zakonom, ki ureja
gospodarske druzbe, razen podatkov, ki so javni, skladno z drugim odstavkom 35. Clena ZJN-
3.

Vsi osebni podatki, ki bodo podani v ponudbi in njihova morebitna obdelava bo izvedena
skladno z dologili 6. élena Splosne uredbe EU o varstvu podatkov (GDPR, 2016/679) in bo
potrebna zaradi izvedbe postopka oddaje javnega narocila skladno z ZJN-3.
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12 OBVESTILO O ODDAJI NAROCILA

Narocnik bo obvestilo o oddaiji narocila objavil na nacin predpisan v ZJN-3. Odlogitev se $teje
za vro¢eno z dnem objave na portalu javnih narogil.

13 ODSTOP OD IZVEDBE JAVNEGA NAROCILA

Narocnik lahko na podlagi osmega odstavka 90. ¢lena ZJN-3 po sprejemu odlogitve o oddaji
narocila do sklenitve pogodbe odstopi od izvedbe javnega narogila iz utemeljenih razlogov, da
predmeta javhega narocila ne potrebuje ve¢ ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali da se
pri narocniku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
strojenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okoli§éine, na katere naro&nik ni
mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega naroéila z izbranim
ponudnikom nemogoga. V tem primeru bo narocnik v svoji odloéitvi in o razlogih, zaradi katerih
odstopa od izvedbe javnega narocila, pisno obvestil ponudnika.

14 OKVIRNI SPORAZUM

V primeru, da bo ponudnik v ponudbi prijavil sodelovanje podizvajalcev in bo vrednost
pogodbenih del, ki jih bo podizvajalec izvedel v tem narogilu, visja od deset tiso¢ (10.000) EUR
brez DDV, mora ponudnik Izjavo o udelezbi fiziénih in pravnih oseb v lastni§tvu ponudnika
posredovati tudi za vse podizvajalce.

Izbrani ponudnik mora podpisati in vrniti naroéniku sporazum v roku osem delovnih dni po
prejemu podpisanega sporazuma s strani narocnika, v nasprotnem primeru bo naroénik lahko
$tel, da je ponudnik odstopil od sklenitve sporazuma oziroma ni sklenil sporazum ter unovéil
finanéno zavarovanje za resnost ponudbe.

Sporazum se bo pred podpisom vsebinsko prilagodil glede na to, ali bo izbrani ponudnik
predloZil skupno ponudbo, prijavil sodelovanje podizvajalcev in podobno.

15 PRAVNO VARSTVO

Zahteva za pravno varstvo v postopkih javnega naro€anja se lahko vloZi v vseh stopnjah
postopka oddaje javnega naroéila zoper ravnanje narocnika, ki pomeni kréitev predpisov, ki
bistveno vpliva ali bi lahko bistveno vplivala na oddajo javnega naroéila, razen ée zakon, ki
ureja oddajo javnih narogil, ali Zakon o pravnem varstvu v postopkih javnega naroéanja
(Uradni list RS, 8t. 43/11, 60/11 - ZTP-D, 63/13, 90/14 - ZDU-11, 95/14 - ZIPRS1415-C, 96/15
- ZIPRS1617, 80/16 - ZIPRS1718, 60/17 in 72/2019; v nadaljevanju ZPVPJN) ne dolo&a
drugace.

Zahtevek za revizijo mora vsebovati vse obvezne sestavine iz 15. élena ZPVPJN. Zahtevek
za revizijo se vloZi preko portala eRevizija. Informacija, da je bil vioZzen zahtevek za revizijo,
se nemudoma prek portala eRevizija samodejno objavi v dosjeju javnega narodcila na portalu
javnih naro€il. Roke za vlozitev zahtevka za revizijo dolo¢a 25. ¢len ZPVPJN.

Zahteva za pravno varstvo, ki se nana$a na vsebino objave, povabilo k oddaji ponudb ali
dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila, ni dopustna, ¢e bi lahko vlagatelj ali drug
morebitni ponudnik preko portala javnih naro€il naro¢nika opozoril na oéitano krsitev, pa te
moznosti ni uporabil. Steje se, da bi viagatelj ali drug morebitni ponudnik preko portala javnih
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narodil lahko opozoril na o¢itano krsitev, ¢e je bilo v postopku javnega naro¢anja na portalu
javnih narogil objavljeno obvestilo o naro€ilu, na podlagi katerega ponudniki oddajo ponudbe.

Vlagatelj mora zahtevku za revizijo priloziti potrdilo o plagilu takse.

Kadar se zahtevek za revizijo nanasa na vsebino objave, povabilo k oddaji ponudb ali
dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naroéila, znasa taksa 4.000 EUR, &e se javno narocilo
oddaja po postopku naroc¢ila male vrednosti.

Kadar se zahtevek za revizijo nanasa na odloCitev, s katero naro¢nik odda javno narocilo
znasa taksa 2% od sprejetega pogodbenega zneska z DDV za sklop ali javno narocilo, vendar
ne manj kot 500 EUR in ne ve¢ kot 25.000 EUR. Kadar se zahtevek za revizijo nanasa na
odlogitev o ustavitvi postopka javnega naroéanja, priznanju sposobnosti ali zavrnitvi ali izloCitvi
vseh ponudb, znasa taksa 1.000 EUR.

Kadar takse ni mogo&e odmeriti v skladu s prvim in drugim odstavkom 71. ¢lena ZPVPJN,
znasa taksa 1.000 EUR.

Takso vplaéa vlagatelj zahtevka za revizijo na TRR: S156 0110 0100 0358 802, odprt pri Banki
Slovenije, Slovenska cesta 35, 1505 Ljubljana, Slovenija SWIFT koda: BS LJ SI 2X, IBAN:
S156011001000358802, Sklic: 11 16110 -7111290-xxxxxx26, pri ¢emer x pomeni Stevilko
objave na portalu javnih naro€il.

Zahtevek za revizijo se vlozi z elektronskimi sredstvi preko portala eRevizija.

16 OPIS PREDMETA NAROCILA

Tehniéne zahteve za material in energetsko opremo, katero dovoljuje vgraditi distributer
toplote (istogasno je tudi sistemski operater distribucijskega omrezja) v distribucijsko omrezje
in toplotne postaje (TPP) prikljuéene na sistem daljinske oskrbe (DOT) so opredeliene v
Tehniénih zahtevah za graditev, obratovanje in vzdrzevanje naprav daljinskega ogrevanja v
Mestni obgini Velenje in Ob&ini Sostan;, izdaja 8 (KPV, januar 2025) v nadaljevanju Tehni¢ne
zahteve.

Pravilnik je dostopen na spletni strani KPV:
https://www_kp-velenije.si/images/vsebina/Tehnicne zahteve DOT izdaja 8 2025.pdf

Tehniéne zahteve za materiale, ki so predmet narocila, morajo po tehniénih zahtevah in
kvaliteti ustrezati zahtevam iz prej navedenega pravilnika.

Splosne zahteve za vse sklope materiala:

- Garancijski rok najmanj 12 mesecev od prevzema posameznega predmeta javnega
narocila,

- Dobavni rok: 45 dni od prejema pisne narocilnice s strani naro¢nika,

- 24-urna odzivnost re$evanja reklamacij od prejetja reklamacijskega zapisnika,

- Dostava posameznega predmeta javnega narocila je v skladi¢e naro¢nika na naslov
Komunalno podjetje Velenje, d.o.o., Koroska cesta 3/a, 3320 Velenje.

Ponudnik lahko za vse materiale, pri katerih je naroénik navedel proizvajalca oziroma tip,
ponudi enakovreden material, za katerega mora predloZiti vsa dokazila.
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V kolikor bo ponudnik ponudil enakovredni material in energetsko opremo mora predloZiti:

- ustrezen A test,

- izjavo o skladnosti,

- tehniéno dokumentacijo iz katere je razvidno, da gre za enakovreden material ali
energetsko opremo, kot je zahtevano s strani naro¢nika.

Vsa priloZzena dokumentacija mora biti v pisni obliki in slovenskem jeziku.

16.1 Posebne zahteve po posameznih sklopih

Sklop 1: Prenosniki toplote

Tehnine zahteve za prenosnike toplote so opredeljene v tocki 5.3.2, 5.4.7 in 8.1 Tehniénih
zahtev.

Sifra predmeta dela: 79, 14347, 14348, 45, 14336, 14337

— Prenosniki za sanitarno toplo vodo tip PT-s Trgocomerce d.o.o. ali enakovreden

— Tlaéna stopnja do PN 16

— Temperaturni rezim: 120°/70° - 10°/60°C

— Prenosniki naj bodo izdelani po veljavni evropski zakonodaji — direktiva o tlaénih
posodah EC 97/23 (kategorija; razred; ) — dokazilo

— ceviin ohidje je iz W.Nr.1.4301

— Transparentno razvrstitev naprave glede na Pravilnik o Pregledovanju in preizkuganju
opreme po tlakom (Ur.l. RS 92/08)

— Ustrezen A test

— lzjava o skladnosti

Sifra predmeta dela: 12116, 73, 41, 14340, 14341,

— Prenosniki za ogrevanje tip PT-s Trgocomerce d.o.0. ali enakovreden

— Tlaéna stopnja do PN 16

— Temperaturni rezim: 120°/70°- 110°(85)/65°C

— Prenosniki naj bodo izdelani po veljavni evropski zakonodaji — direktiva o tlaénih
posodah EC 97/23 (kategorija; razred; ) — dokazilo

— ceviiz W.Nr.1.4301, ostalo pa iz $t.35.8

— Transparentno razvrstitev naprave glede na Pravilnik o Pregledovanju in preizku$anju
opreme po tlakom (Ur.l. RS 92/08)

— Ustrezen A test

— lzjava o skladnosti
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Sklop 2: Akumolatorji STV

Tehniéne zahteve za akumulatorje STV so opredeljene v tocki 5.4.8 in 8.1 Tehni¢nih zahtev

Sifra predmeta dela: 16, 13, 22, 1027, 11187

Akumulatorji naj bodo izdelani po veljavni evropski zakonodaji — direktiva o tlacnih
posodah ES 97/23 (kategorija; razred;) - dokazilo

Transparentno razvrstitev naprave glede na Pravilnik o Pregledovanju in preizkusanju
opreme po tlakom (Ur.l. RS 92/08)

Ustrezen A test

Izjava o skladnosti

Tlaéna stopnja: NP 6

Izdelano po DIN 4708 ter DIN 4753-8

Material: INOX (W.Nr. 1.4404) (AlIS| 316L)

Sifra predmeta dela: 14326, 14327, 14328, 14329, 14330

Akumulatorji naj bodo izdelani po veljavni evropski zakonodaji — direktiva o tlacnih
posodah ES 97/23 (kategorija; razred;) - dokazilo

Transparentno razvrstitev naprave glede na Pravilnik o Pregledovanju in preizkusanju
opreme po tlakom (Ur.l. RS 92/08)

Ustrezen A test

Izjava o skladnosti

Tlaéna stopnja: NP 10

Izdelano po DIN 4708 ter DIN 4753-8

Material: INOX (W.Nr. 1.4404) (AISI 316L)

Sklop 3: Zaporne armature | (razstavljive)

Tehni¢ne zahteve za zaporne armature | so opredeljene v toéki 4.3.4, 5.2.2 in 8.1 Tehni¢nih

zahtev.

Sifra predmeta dela: 14612,14611, 632, 357, 634, 643, 636, 637, 11155

- Krogelne pipe KLINGER Tip: KHE-FK ali enakovredna
- Material: GS-C25 (W.Nr1.0619)
- Krogla naj bo izdelana iz W.Nr.1.4401
- »Plavajoéa« krogla, krogla polna z vrtano luknjo (solid ball), polni pretok
- Material tesnjenja na krogli: PTFE+grafit 25% -fire safe,, na vstopni strani medija je
tesnilo gibljivo, na izhodni strani je tesnilo fiksno.
- Material tesnjenja na vretenu: PTFE sistem Labyrinth
- Temperaturno obmocje: -60/+300°C
- Prirobnine izvedbe
- Upravljanje z rogico
- Vgradne dolzine po EN558-1, series 27
- Certifikati:
o Fire-safe EN ISO 10497
e CE certifikat
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Sklop 4: Zaporne armature Il (nerazstavljive)

Tehniéne zahteve za zaporne armature Il so opredeljene v tocki 4.3.4, 5.2.2 in 8.1 Tehnic¢nih
zahtev.

Sifra predmeta dela: 21029, 21030, 21031, 21032, 21033, 21034, 21035, 21036, 29086,
29087, 29088, 29089, 29090, 29091, 29092, 29093

- Krogelni ventil KLINGER Tip: KHO ali enakovredno

- Popolnoma varjeno jekleno ohisje

- Material ohi§ja: iz litega jekla 1.0619

- »Plavajoda« krogla, krogla polna z vrtano luknjo (solid ball) do vkljuéno velikost DN65

- Material krogle: INOX (1.4308)

- Material vretena: EN1.4104 ali enakovredno

- lzvedba vretena mora biti izpihno varovana (blow-out proof)

- Tesnilo na krogli: PTFE+grafit 25% + vzmetni tesnilni element na krogli in sekundarni
(varnostni) o-ringom FEPM

- Tesnilo na vretenu: Trojno tesnilo (2x FKM o-ringa in ravno tesnilo PTFE + grafit)

- Temperaturno obmocgje: do +200°C

- Tlaéna stopnja PN16/40

- Varilna izvedba (KHO-S) in prirobniéna (KHO-F) izvedba (vgradnja dolZina za
prirobniéno: EN588-1, series 1)

- Upravljanje z rogico (material 1.4408) do vkljuéno DN100, nato z polznim pogonom

- Mozna vgradnja za obe smeri pretoka

- Polni pretok

- Certifikat:
e [EN488:2019
e CE certifikat

Sklop 5: Regulacijska oprema

Naroénik vzdrzuje preko 300 toplotnih postaj na obmodju Saleske doline. V veliki vegini teh
postaj je trenutno vgrajena regulacijska oprema proizvajalca SAMSON.

Za potrebe rednega vzdrzevanja iS¢emo opremo istega proizvajalca, zaradi lazje menjave,
vzdrzevanja ter moznosti vgradnje rezervnih delov. Prav tako ima naro¢nik v skladis§éu ze
opremo ter rezervne dela tega proizvajalca za €im hitrejSe resevanje morebitnih reklamacij na
sistemu daljinske oskrbe s toplotno energijo.

Tehniéne zahteve za regulacijsko opremo so opredeljene v toc¢ki 5.3.4, 8.1, 8.2 in 8.3 Tehni¢nih
zahtev.

Sifra predmeta dela: 14436, 14437, 14438, 14439, 14440, 14441
- Ventil prehodni SAMSON 3213 ali enakovreden
- Material:
o ohi$je ventila: GGG-40.3 WN 0.7043
e sedez WN 1.4305
e loputa: Medenina z EPDM
- Tlaéna stopnja: PN 25
- Temperaturno obmogje do 150°C
- Prirobniéne izvedbe
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Sifra predmeta dela: od 14442, 14443, 14444

Ventil prehodni SAMSON 3213 ali enakovreden
Material:

¢ ohisje ventila: GG-25 WN 0.6025

e Sedez: WN 1.4305

o Loputa: WN 1.4305

Tlaéna stopnja: PN 16

Temperaturno obmodje do 150°C

Prirobniéne izvedbe

Sifra predmeta dela: 10741

Ventil prehodni SAMSON 2488 ali enakovreden
Material:

¢ ohi$je ventila: Medenina G-CuSn 5 ZnPb

e Sedez: WN 1.4104

e Loputa: EPDM

Tlaéna stopnja: PN 16 - PN 25

Temperaturno obmocje do 150°C

Navojne izvedbe

Sifra predmeta dela: 000403

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-A11 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 6 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsaj v 4 sekundah
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 35 s

Moé: 500N

Delovanje: tritoékovni signal 230V AC

Sifra predmeta dela: 000410

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-A21 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 12 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsaj v 6 sekundah
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 70 s

Mo¢: 500N

Delovanje: trito¢kovni signal 230V AC

Sifra predmeta dela: 024861

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-N11 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 6 mm

Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 35s

Mo¢: 500N

Delovanje: trito¢kovni signal 230V AC
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Sifra predmeta dela: 014670

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-N21 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 12 mm

Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 70s

Mo¢: 700N

Delovanje: trito¢kovni signal 230V AC

Sifra predmeta dela: 20971

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-A24 ali enakovreden
Napetost: 24V AC

Hod pogona: 12 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsajv 6 s
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 61 s

Mo¢: 500N

Delovanje: zvezni krmilni signal

Sifra predmeta dela: 28739

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-A25 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 12 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsajv 6 s
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 61 s

Mo¢: 700N

Delovanje: zvezni krmilni signal

Sifra predmeta dela: 29068

Elektromotorni pogon SAMSON 5827-A15 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 6 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsajv 6 s
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 31 s

Mo¢: 700N

Delovanje: zvezni krmilni signal

Sifra predmeta dela: 00414

Elektromotorni pogon SAMSON 3374-21 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 15 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsajv 12 s
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 120 s

Mo¢: 2000 N pogonski drog ven; 500 N pogonski drog not
Delovanje: trito€kovno

Sifra predmeta dela: 28889

Elektromotorni pogon: kot npr. SAMSON 3374-11 ali enakovreden
Napetost: 230V AC

Hod pogona: 15 mm

Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 120 s
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Mo¢: 2500 N pogonski drog ven; 2500 N pogonski drog not
Delovanje: trito¢kovno

Sifra predmeta dela: 17198
Elektromotorni pogon: kot npr. SAMSON 5827-A11 hitroodzivni ali enakovreden

Napetost: 230V AC

Hod pogona: 6 mm

Varnostna funkcija: ko se aktivira zapre ventil vsajv 4 s
Cas odpiranja: za odpiranje in zapiranje 18 s

Mo¢: 500 N

Delovanje: tritoékovno

Sifra predmeta dela: 20651

Regulator ogrevanja: kot npr. SAMSON TROVIS §573-110x ali enakovreden

Napetost: 230V AC
Stevilo ogrevalnih krogov: 2
Ohisje: univerzalno ohisje 144 x 98 x 54 mm
Izvedba: digitalni regulator z preglednim osvetljenim LCD zaslonom
Vhodi:
o 8xPt1000
o 2 X binarna vhoda
Izhodi:
o 2 x trito€kovni signal
o 3xizhod za érpalke
M-Bus vmesnik za tri M-bus naprave
Tehniéna podpora: navodila v slovenskem jeziku

Sifra predmeta dela: 20652

Regulator ogrevanja: kot npr. SAMSON TROVIS 5578 ali enakovreden
Napetost: 230V AC
Stevilo ogrevalnih krogov: 3
Ohisje: univerzalno ohisje 144 x 98 x 75 mm
Izvedba: digitalni regulator z preglednim osvetljenim LCD zaslonom
Vhodi:
o 17 x Pt1000 in binarni vhodi
Izhodi:
o 3 x tritokovni signal
o 5xizhod za &rpalke
M-Bus vmesnik za tri M-bus naprave
Tehni¢na podpora: navodila v slovenskem jeziku

Sifra predmeta dela: 25355

Regulator ogrevanja: kot npr. SAMSON TROVIS 5578-E ali enakovreden
Napetost: 230V AC
Stevilo ogrevalnih krogov: 3 (razsiritev do 6 krogov z moduli TROVIS 1/O)
Ohisje: univerzalno ohiSje 144 x 98 x 75 mm
Izvedba: digitalni regulator z preglednim osvetljenim LCD zaslonom
Vhodi:

o 17 x Pt1000 in binarni vhodi
Izhodi:
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o 3 x tritoékovni signal
o 5 xizhod za érpalke
M-Bus vmesnik za tri M-bus naprave
Vgrajen Ethernet (Modbus TCP/IP)
Podpora za SAM DISTRICT ENERGY in oddaljeno upravljanje
Tehni¢na podpora: navodila v slovenskem jeziku

Sifra predmeta dela: 002589

- Uporovno zunanje tipalo: kot. npr. Samson 5227-2 ali enakovreden
- Ohisje: plasti¢no za pritrditev na steno

- lzvedba: PT 1000

- lzhodi: uporovni

- Merilni obomogje: - 35 ... +85°C

Sifra predmeta dela: 014425

- Uporovno tipalo: kot. npr. Samson 5277 ali enakovreden
- Ohisje: kabelsko tipalo

- lzvedba: PT 1000

- lzhodi: uporovni

- Temperaturno obmogje: -50 — 185°C

- Vgradna dolzina 50mm

- Prikljuéni kabel: 5m

Sifra predmeta dela: 21487

- Uporovno tipalo: kot. npr. Samson 5207-60 ali enakovreden
- Ohi§je: kabelsko tipalo

- lzvedba: PT 1000 — hitro odzivno

- lzhodi: uporovni

- Temperaturno obmogje: -5 — 90°C

- Vgradna dolzina 52mm

- Prikljuéni kabel: 2m

Sifra predmeta dela: 21218

- Komunikacijski modul kot npr. SAM MOBILE GATEWAY ali enakovreden
- Napetost: 230V AC
- Za mobilni prenos podatkov iz krmilnikov Samson Trovis 5573, 5578 in 5578-E
- Ohisje: univerzalno ohisje 144 x 98 x 54 mm
- Vhodi:
o 2 x digitalni vhodi
o 2 x analogni vhodi
Izhodi:
o 1 x analogni izhod
o 1 x digitalni izhod
Tehni¢na podpora: navodila v slovenskem jeziku

Sifra predmeta dela: 22740

- Antena za Modbus-GRPS-Gateway ali enakovreden
- Dolzina kabla: Om
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Sifra predmeta dela: 22741

- Antena za Modbus-GRPS-Gateway ali enakovreden
- Dolzina kabla: 2,5m

Sifra predmeta dela: 22742

- Antena za Modbus-GRPS-Gateway ali enakovreden
- Dolzina kabla: 5 m

Sklop 6: Crpalni agregati |

Naro¢nik vzdrzuje preko 300 toplotnih postaj na obmocju Saleske doline. V veliki veéini teh
postaj so trenutno vgrajene obtoéne érpalke proizvajalca GRUNDFOS.

Za potrebe rednega vzdrZevanja i§éemo opremo istega proizvajalca, zaradi lazje menjave,
vzdrZevanja ter popravil. Prav tako ima narocnik v skladi§€u ze opremo ter rezervne dela tega
proizvajalca za ¢im hitrejSe reSevanje morebitnih reklamacij na sistemu daljinske oskrbe s
toplotno energijo.

Tehniéne zahteve za &rpalne agregate | so opredeljene v tocki 5.3.3, 5.3.3.1 in 8.1 Tehni¢nih
zahtev.

Sifra predmeta dela: 21013, 20896, 20068, 21014, 21015, 20911, 20897, 21016, 21457,
21017, 21018, 20898, 19669, 21023, 9882, 23703, 23011, 23304, 23703, 23709, 23711,
23712
- Elektronsko regulirana ¢rpalka Grundfos MAGNA 3 ali enakovredno
— Obtoéne ¢érpalke za ogrevalne medije z mokrim rotorjem
- Brezstopenjska regulacija z integriranim displejem za prikaz delovanja,
- Vgrajen kombinirani diferenéni tlaéni in temperaturni senzor
— Moznost nastavitve z dalj. Upravljalnikom
— Avtomatsko noéno znizanje §t. Vrtljajev
— Gumb za prednastavitev
- 3 digitalni vhodi
— 1 analogni vhod 4-20mA / 0-10VDC
— 2 signalna releja za javljanja statusov &rpalke
- Enofazna napetost 230V, 50Hz
- Integrirana elektri¢na za&¢ita motorja
-~ Maksimalna delovna temperatura medija 110 °C
— Tlaéna stopnja PN 6/10
— Material: Ohisje — siva litina
Tekaé — PES
Gred - nerjavege jeklo
Aksialni lezaj — aluminijev oksid / ogljik

Sklop 7: Crpalni agregati Il

Tehniéne zahteve za ¢rpalne agregate |1l so opredeljene v to¢ki 5.3.3, 5.3.3.2 in 8.1 Tehni€nih
zahtev.
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Sifra predmeta dela: 23785, 23786

Obtoéna ¢&rpalka za sanitarno vodo s tremi hitrostmi IMP NMT SAN MINI ali
enakovredno
Zaznavanje suhega teka
Trije nadini proporcionalnega tlaka,
Trije nadini konstantnega tlaka
Trije naéini konstantnih vrtljajev (hitrosti
Deblokirna funkcija
Maksimalna delovna temperatura medija 65 °C
Maksimalna temperatura okolice 40 °C
Stopnja zascite IP 44
Material: Ohi$je — nerjaveée jeklo

Teka¢ — Poliamid

Slfra predmeta dela: 14901, 9643, 14902

Obtoéna &rpalka za sanitarno vodo IMP SANBasic Il ali enakovredno
Obto&ne érpalke z mokro tekoéim rotorjem
Gumb za prednastavitev
Trifazna napetost 380 V / 50 Hz
Maksimalna delovna temperatura medija 65 °C
Tlaéna stopnja PN 6/10
Material: Ohisje — bron
Teka¢ — AlSI 304
Gred — AISI 431
Lezaj — grafit

Sifra predmeta dela: 23770, 23771

Obtoéna &rpalka za sanitarno vodo s tremi hitrostmi GRUNDFOS UPS N ali
enakovredno
Maksimalna delovna temperatura medija 110 °C
Maksimalna temperatura okolice 40 °C
Stopnja zasgite X2D
Razred izolacije F
Material: Ohisje — nerjavece jeklo
Teka¢ — PES/PP
Gred — Oksidna keramika

Sifra predmeta dela: 26731

Potopna ¢&rpalka za neagresivne vode za prenosno ali stacionarno vgradnjo
GRUNDFOS UNILIFT KP.250 ali enakovredno
Maksimalna delovna temperatura medija 50°C
Maksimaina temperatura okolice 50 °C
Stopnja zascite IP68
Razred izolacije F
Dolzina napajalnega kabla 5 m
Material: Ohisje — nerjavece jeklo
Tekaé — nerjaveée jeklo

Sifra predmeta dela: 23772

Obto&na &rpalka za sanitarno vodo s tremi hitrostmi WILO STAR-Z ali enakovredno
Maksimalna delovna temperatura medija 65 °C
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Maksimalna temperatura okolice 40 °C
Stopnja zasdite IP 44
Razred izolacije F
Material: Ohisje — bron
Tekaé — PPE-GF30
Gred — Oksidna keramika

Sifra predmeta dela: 17781

Obtoéna ¢rpalka za primarni del priprave sanitarne vode (kot Wilo 1PL) ali enakovredno
Obtocna ¢rpalka s suhim rotorjem za pripravo sanitarne vode
Maksimalna delovna temperatura medija 120 °C
Tla¢na stopnja NP 16
Material: Ohisje — EN-GJL-250
Teka¢ — PP-LGF50
Gred — 1.4021
Drsno tesnilo — AQ1EGG

Sifra predmeta dela: 9209, 9210

Obtoéna érpalka za sanitarno vodo KSB Multi Eco ali enakovredno
Vedéstopenjska €rpalka

Samosesalna centrifugalna ¢érpalka

Trifazna napetost 380 V / 50 Hz

Stopnja zascite IP 44

Termiéni razred F

Maksimalna delovna temperatura medija 50 °C

Sklop 8: Predizolirane cevi

Tehniéne zahteve za predizolirane cevi so opredeljene v tocki 4.3.1 in 8.1 Tehnicnih zahtev.

Sifra predmeta dela: 14410, 14411, 14412, 14413, 14414, 14415, 14417, 14418, 14419,

14420

Enojne toge predizolirane cevi PREMANT — Brugg Rohrsysteme ali enakovredno
- Jeklena ¢rna notranja cev St. 37.0

- Toplotna izolacija serija naj bo iz poliuretanske pene PUR

- Zasditni plasc naj bo iz trdega polietilena HDPE

- Cev naj bo odporna do temperature 140°C in kratkotrajno do 160°C

- Delovni tlak NP 25

Sifra predmeta dela: 4243, 4244, 4933, 14538, 4247, 4256, 4367, 2181, 4956, 7197, 3052,
2177, 8069, 10487, 9710, 14562, 8452, 2168, 10047, 14920, 14921

Predizolirana kolena in T- kosi PREMANT — Brugg Rohrsysteme ali enakovredno
- Jeklena érna notranja cev St. 37.0

- Toplotna izolacija serija 2 naj bo iz poliuretanske pene PUR

- Dolzina kolen in T-kosa (L in L1) dolzine 1000mm

- Zasditni plas¢ naj bo iz trdega polietilena HDPE

- Cev naj bo odporna do temperature 140°C in kratkotrajno do 160°C

- Delovni tlak NP 25
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Sifra predmeta dela: 1844, 1850, 1870, 1879, 1880, 14918, 1883, 14302, 16740, 14919,
15293, 14943, 14613, 2219, 1881, 14944, 14945, 14946, 15294

Termostezne spojke za cevi PREMANT - Brugg Rohrsysteme ali enakovredno
- Termoskréljiva spojka z vgrajenim podioznim lepljivim trakom
- Komplet vsebuje: odzragevalni éep, PUR komponenti za izolacijo, varilni ¢ep...
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OBRAZCI ZA PRIPRAVO PONUDBENE
DOKUMENTACIJE
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OBR-E

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

PREDRACUN, Steiieeeieeieeeieeeeeeseeeneeensesseenssenns

NAZIV IN SEDEZ PONUDNIKA:

Skupna ponudbena vrednost za Skupna ponudbena vrednost za
Sklop Naziv sklopa ocenjeno koli¢ino brez DDV v EUR 22 % DDV ocenjeno koli¢ino z DDV v EUR za
za obdobje 24 mesecev obdobje 24 ev
1 2 3 4 5=3+4

1 Prenosniki toplote

2 Akumolatorji STV

3 Zaporne armature |

4 Zaporne armature Il

5 Regulacijska oprema

6  |Crpalni agregati |

7 |Crpalni agregatill

B Predizolirane cevi

SKUPAJ

- Predvidene Koli¢ine so dolo¢ene na podlagi ocenjenih potreb naroénika in so zaradi navedenega
informativne narave namenjene predvsem za potrebe javnega razpisa.

- Obraéun se bo vrsil po dejansko opravijenih dobavah.

-V ponudbeni ceni so zajeti vsi stroski. Cene so fiksne za Cas trajanja okvirnega sporazuma.

- lzjavljamo, da bomo izvedli predmet javnega narodila "Dobava materiala in energetske opreme" v
skladu z vsebino razpisne dokumentacije in vzorcem okvirnega sporazuma za sklop na kalerega se
bomo prijavili.

- Ponudba je veljavna do 30. 11. 2026. Izjavijamo, da je naSa ponudba izdelana v skladu z navodili
naroénika.

Ponudnik v informacijskem sistemu e-JN v razdelek »Predradun« nalozZi izpolnjen obrazec
»Predra¢un« v .pdf datoteki, ki bo dostopen na javhem odpiranju ponudb.

Datum 2ig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblaséene osebe:

Podpis
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OBR - E-1

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

SPECIFIKACIJA PREDRACUN, $t.......coceveriiiiiinnnennnnssnnessnsssnnnes

NAZIV IN SEDEZ PONUDNIKA:

Sklop 1: PRENOSNIKI TOPLOTE

Ocenjena Ponudbena vrednost
Zap. &t Sifra Naziv artikla Naziv enakovrednega materiala, tip| Enota | koli€inaza| CENA/EM brez |za ocenjeno koliino
p- 8. KPV in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 3 4 5 3 7 9=6x7
1 79 Prenosnik PT-s 1/2,1 INOX ali kos 1
enakovredno
2 14347 Prenosnik PT-s 2/2,1 INOX ali koS P
enakovredno
3 14348 Prenosnik PT-s 3/2,1 INOX ali Kos 2
enakovredno
4 45 Prenosnik PT-s 4/2,1 INOX ali koS 2
enakovredno
5 12116 Prenosnik PT-s 7/2,1 INOX ali koS 1
enakovredno
6 73 Prenosnik PT-s 8/2,1 INOX ali koS 1
enakovredno
7 14336 Prenosnik PT-s 2/1,65 INOX ali Kos 3
enakovredno
a8 14337 Prenosnik PT-s 3/1,65 INOX ali koS 2
enakowredno
9 M Prenosnik PT-s 5/1,65 INOX ali koS 1
enakovredno
10 14340 Prenosnik PT-s 7/1,65 INOX ali koS 1
enakovredno
1 14341 Prenosnik PT-s B8/1,65 INOX ali koS 1
enakovredno
Skupaj
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Sklop 2: AKUMOLATORJI STV

Ocenjena Ponudbena vrednost
Zap. &t Sifra Naziv artikla Naziv enakovrednega materiala, tip] Enota | koli¢inaza| CENA/EM brez |za ocenjeno koli€ino
p. st. KPV in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 E] 4 5 6 7 B=6x7
1 16 ‘Akurnulator 500 L NP 6 INOX ali Kos 2
enakovredno
2 13 Akurnulator 800 L NP 6 INOX ali Kos 2
enakowedno
3 22 Akumulator 1000 L NP 6 INOX ali kos 3
enakovredno
4 1027 Akumulator 1500 L NP 6 INOX ali koS 2
enakowredno
5 11187 Akumulator 2000 L NP 6 INOX ali Fos 1
enakowredno
6 14326 Akumulator 500 L NP 10 INOX ali ko8 2
enakovredno
7 14327 Akumulator 800 L NP 10 INOX ali Kos 2
enakowredno
8 14328 Akurmnulator 1000 L NP 10 INOX ali koS 3
enakovredno
9 14329 Akumulator 1500 L NP 10 INOX ali koS 3
enakowedno
10 14330 Akumulator 2000 L NP 10 INOX ali koS 2
enakowredno
Skupaj
Skiop 3: ZAPORNE ARMATURE | (razstavljive)
) Ponudbena
Ocenjena vrednost za
Sifra . " Naziv enakovrednega materiala, tip| Enota | kolidinaza| CENA/EM brez . -
Zap. &t | py Nazlv artikla in proizvajalec mere |obdobje 24| DDV v EUR B pengkalclio
proizvaj hosceor brez DDV v EUR za
obdobje 24 mesecev
1 2 3 4 5 6 7 8=6x7
Ventil krogl. DN 15 PN 16
L 14612 | VE-FK all enakovredno K0S 5
Ventil krogl. DN 20 PN 16
2 e KHE-FK ali enakovredno sl g
Ventil krogl. DN 25 PN 16
e 832 K HE-FK ali enakovredno . 10
Ventil krogl. DN 32 PN 16
4 357 KHE-FK ali enakovredno kos 10
Ventil krogl. DN 40 PN 16
5 634 | KHE-FK ali enakowredno kos 10
Ventil krogl. DN 50 PN 16
6 543 KHE-FK ali enakovredno kos 10
Ventil krogl. DN 65 PN 16
i 838 KHE-FK ali enakovredno kos .
Ventil krogl. DN 80 PN 16
E =l KHE-FK ali enakovredno kos &
Ventil krogl. DN 100 PN 16
B 1S KHE-FK ali enakovredno kos g
Skupaj
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Sklop 4: ZAPORNE ARMATURE Il (nerazstavijive)

. Ponudbena
Ocenjena vrednost za
Sifra : . Naziv enakovrednega materiala, tip] Enota | kolicinaza | CENA/EM brez . xs
zap-8t | oy NSe viantikia in proizvajalec mere |obdobje 24|  DDVv EUR ocenjeno kalitino
. it : brez DDV v EUR za
mesecev .
bdobje 24 v
1 2 3 4 5 6 7 8=6x7
Ventil krog. DN 20 PN 40
v 21929 10-5 al enakowedno e G
Ventil krog. DN 25 PN 40
B 21030 | H0-S ali enakowredno o =
Ventil krog. DN 32 PN 40
3 | 2103 1410-S ali enakowredno = g
Ventil krog. DN 40 PN 40
3 21022 KHO-S ali enakovredno L 8
Ventil krog. DN 50 PN 40
2 21023 KHO-S ali enakovredno kos 8
Ventil krog. DN 65 PN 40
g oAl KHO-S ali enakovredno kos =
Ventil krog. DN 80 PN 40
7 palbics KHO-S ali enakovredno kos 2
Ventil krog. DN 100 PN 40
8 21036 KHO-S ali enakovredno kos 2
Ventit krog. DN 25 PN 40
. — KHO-F ali enakovredno - o
Ventil krog. DN 32 PN 40
10 29081 KHO-F ali enakovredno koS 4
Ventil krog. DN 40 PN 40
i 29088 KHO-F ali enakovredno KOS B
Ventil krog. DN 50 PN 40
& 25080 KHO-F ali enakovredno kos B
Ventil krog. DN 65 PN 16
i3 28050 KHO-F ali enakovredno oS i
Ventil krog. DN 80 PN 16
i Rl KHO-F ali enakovredno L 2
Ventil krog. DN 100 PN 16
ik 25002 KHO-F ali enakowredno L 2
Ventil krog. DN 125 PN 16
e Lot KHO-F ali enakovredno kos 2
Skupaj
Sklop 5: REGULACIJSKA OPREMA
Ocenjena Ponudbena vrednost
Zap. 2t Sifra Naziv artikla Naziv enakovrednega materiala, Enota | koli€inaza | CENA/EM brez |za ocenjeno koli€ino
o KPV tip in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 E] 4 5 6 7 B=6x7
Ventil prehodni DN 15 Kws 1,0;
b st 3213 ali enakovredno kos 1
Ventil prehodni DN 15 Kws 1,6;
E i 3213 ali enakovredno s :
Ventil prehodni DN 15 Kws 2,5;
) e Sl 3213 ali enakovredno . B
'Ventil prehodni DN 15 Kws 4
4 14439 13913 ali enakovredno kos 10
Ventil prehodni DN 20 Kws 6,3,
3 14440 3213 ali enakovredno kos 10
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Ventil prehodni DN 25 Kws 8,

i Lot 3213 ali enakovredno koS 10
Ventil prehodni DN 32 Kws 16;

4 13492 3213 ali enakovredno i B
Ventil prehodni DN 40 Kws 20;

8 14443 13213 aii enakowredno kos 5
Ventil prehodni DN 50 Kws 32;

: s 3213 ali enakovredno fos B
Regulator pretoka DN 15 Kws

= 10741 15 5; 2488 aii enakowredno - .
Elektromotorni pogon SAMSON

" & 5827-A11 ali enakovredno b i
Elektromotorni pogon SAMSON

2 410 5827-A21 ali enakovredno kos L
Elektromotorni pogon SAMSON

13| 24881 |oeo7.N11 ali enakowredno e 5
Elektromotorni pogon SAMSON

| 14870 5897 No1 al enakowredno kos 10
Elektromotorni pogon SAMSON

15 20971 15827-A24 ali enakowvredno kos 5
Elektromotorni pogon SAMSON

18 28739 |567.A25 ali enakowredno kos 5
Elektromotorni pogon SAMSON

17| 29088 |5597.A15 ali enakowredno kos 3
Elektromotorni pogon SAMSON

8 414 1337421 ali enakowredno kos 3
Elekiromotorni pogon SAMSON

1 28869 3374-11 ali enakovredno kos 3
Elektromotorni pogon SAMSON

20 17198 (5827-A11 hitroodzivni ali kos 5
enakovredno
Regulator ogrevanja SAMSON

21 20651 |TROVIS 5573-110x ali kos 15
enakovredno
Regulator ogrevanja SAMSON

2| 20852 |rpovis 5578 ali enakovredno = 5
Regulator ogrevanja SAMSON

2| 253% |rRovIS 5578-E ali enakovredno kos 5

" 2589 Tlpalo zunanje SAMSON 5277-2 Kos 20
ali enakovredno
Tipalo temperaturno potopno

* 14425 SAMSON 5277 ali enakovredno kos 30
Tipalo SAMSON 5207-60 PT

% 21487 |1000 - hitro odzivno ali kos 5
enakovredno
Komunikacijski modul SAM

27 21218 |MOBILE GATEWAY ali kos 10
enakovredno
Antena za Modbus -GPRS-

28 220 Gateway ali enakovredno kos c
Antena za Modbus -GPRS-

b 22l Gateway 2,5 m ali enakovredno kos 2
Antena za Modbus -GPRS-

30 22742 kos 5

Gateway 5 m ali enakovredno

Skupaj
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Sklop 6: CRPALNI AGREGATI |

Ocenjena |Ponudbena vrednost
Zap. & Sifra Naziv artikla Naziv enakovrednega materiala, tip| Enota | koli¢ina za| CENA/EM brez |za ocenjeno koliino
p. st KPV in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 3 4 5 3 7 B=6x7
1 21013 Crpalka MAGNA 3 D 32-120F ali kos 1
enakovredno
2 20896 Crpalka MAGNA 3 D 40-60F ali o ;
enakovredno
3 20068 Crpalka MAGNA 3 D 40-80F ali kos :
‘enakovredno
4 21014 Crpalka MAGNA 3 D 40-100F ali kos B
enakovredno
5 21015 Crpalka MAGNA 3 D 40-120F ali kos 2
enakovredno
6 20011 Crpalka MAGNA 3 D 50-80F ali kos 2
enakovredno
7 20897 Crpalka MAGNA 3 D 50-100F ali koS 2
enakovredno
8 21016 Crpalka MAGNA 3 D 50-120F ali Kos 6
enakovredno
9 21457 Crpalka MAGNA 3 D 50-150F ali kos 2
enakovredno
10 21017 Crpalka MAGNA 3 D 65-80F ali kos 2
enakovredno
1 21018 Crpalka MAGNA 3 D 65-100F ali kos 4
enakovredno
12 20898 Crpalka MAGNA 3 D 65-120F ali koS 6
enakovredno
1 19669 Crpalka MAGNA 3 D 65-150F ali kos 2
.enakovredno
14 21023 Crpalka MAGNA 3 D 80-100F ali kos 2
enakovredno
15 0882 Crpalka MAGNA 3 D 80-120F ali kos 2
enakovredno
16 23703 Crpalka MAGNA 3 32-80 F ali Kos "
enakovredno
17 23011 Crpalka MAGNA 3 32-100 F ali kos "
enakowredno
18 23304 Crpalka MAGNA 3 40-60 F ali kos %
enakovredno
18 23703 Crpalka MAGNA 3 40-80 F ali P 4
enakovredno
20 23709 Crpalka MAGNA 3 40-100 F ali - 4
enakovredno
21 23711 Crpalka MAGNA 3 50-100 F ali kos 2
enakovredno
22 23712 Crpalka MAGNA 3 50-120 F ali Kos 2
lenakovredno
Skupaj
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Sklop 7: CRPALNI AGREGATI I

Ocenjena Ponudbena vrednost
Sifra . . Naziv enakovrednega materiala, tip| Enota | koli¢inaza| CENA/EM brez |za ocenjeno koli¢ino
2Zap. §t. Naziv artikla ) - )
KPV in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 3 4 5 6 7 8=6x7
9 23785 Crpalkla IMP SAN MINI 25/80 koS 30
130 ali enakovredno
5 23786 Crpalk'a IMP SAN MINI 25/80 kos o
180 ali enakovredno
Crpalka IMP SAN Basic Il 40/70
3 15501 F250 ali enakowredno kos 5
Crpalka IMP SAN Basic Il 40/120
& 9643 17950 ali enakowredno kos 5
Crpalka IMP SAN Basic Il 50/70
3 4502 F280 ali enakovwredno kos 8
Crpalka GRUNDFOS UPS 25-80
B 23770 1180 all enakowredno kos a0
Crpalka GRUNDFOS UPS 32-
: 23771 1100 N 180 ali enakovredno oS 1o
Crpalka potopna GRUNDFOS
8 25731 |UNILIFT KP 250 At ali kos 5
enkaovredno
g 23772 |CrPalka WILO STAR-Z 25/6-3 ali = .
enakovredno
10 17781 Crpalka WILO IP-L 25/70 ali Kos 5
enakowredno
1 9209 Crpalka ME 35 D Multi eco ali koS 5
enakovredno
12 9210 Crpalka ME 36 D Mulli eco ali Kos 5
enakovredno
Skupaj
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Sklop 8: PREDIZOLIRANE CEVI

Ocenjena Ponudbena vrednost
Zao. &t Sifra Naziv artikla Naziv enakovrednega materiala, tip| Enota | kolitinaza| CENA/EM brez |za ocenjeno koli¢ino
p. St KPV in proizvajalec mere |obdobje 24 DDV v EUR brez DDV v EUR za
mesecev obdobje 24 mesecev
1 2 3 4 3 [] 7 8=6x7
Cev predizolirana DN 25/110
L gy PREMANT ali enakovredno m 360
Cev predizolirana DN 32/125
: [Radlt PREMANT ali enakovwredno B 156
Cev predizolirana DN 40/125
E 14412 PREMANT ali enakovredno . 120
Cev predizolirana DN 50/140
4 14413 PREMANT ali enakovredno m 80
Cev predizolirana DN 65/160
5 14414 PREMANT ali enakovredno m 90
Cev predizolirana DN 80/180
& 14415 PREMANT ali enakovredno m -
Cev predizolirana DN 100/225
l 14417 PREMANT ali enakovredno m e
Cev predizolirana DN 125/250
B i541e PREMANT ali enakovredno m 60
Cev predizolirana DN 150/280
9 | 1419 |oREMANT aii enakowedno i 0
Cev predizolirana DN 200/355
L 14420 | SREMANT aii enakowredno = 0
1 4243 Koleno predizolirano DN 25/110 koS 3
980° L=1x1m
12 4244 gg!eno predizolirano DN 32/125 Kos 6
13 4933 gg!eno predizolirano DN 40/125 kos 6
14 14538 gg!eno predizolirano DN 50/140 koS 6
15 4247 s;l’eno predizolirano DN 65/160 koS 6
16 4256 ggleno predizolirano DN 80/180 koS 4
17 4367 ggleno predizolirano DN 100/225 Kos 2
18 2181 Ko!eno predizolirano DN 125/250 koS 2
90
19 4956 ggﬁeno predizolirano DN 150/280 Kos 2
20 7197 gg!enc predizolirano DN 200/255 koS 2
21 3052 |T-kos predizoliran DN 32 - 256 kos 4
22 2177 |T-kos predizoliran DN 40 - 256 kos 4
23 8069 |T-kos predizoliran DN 50 - 25 kos 2
24 10487 |T-kos predizoliran DN 65 - 25 kos 2
25 9710 |T-kos predizoliran DN 65 - 32 kos 2
26 14562 |T-kos predizoliran DN 65 - 40 kos 2
27 8452 |T-kos predizoliran DN 65 - 50 kos 2
28 2168 |T-kos predizoliran DN 80 - 32 kos 2
29 10047 |T-kos predizoliran DN 80 - 65 kos 2
a0 14920 T-kos pre_dlzohran DN 25 - 25 Kos 4
vzporedni
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T-kos predizoliran DN 32 - 25

3N 14921 vzporedni kos 4

32 1844 |Spojka termostezna D=90 mm kos 20
33 1850 |[Spojka termostezna D=110 mm kos 150
34 1870 |Spojka termostezna D=125 mm kos 100
35 1879 |Spojka termostezna D=140 mm kos 60
36 1880 |Spojka termostezna D=160 mm kos 60
37 14918 |Spojka termostezna D=200 mm kos 40
38 1883 |Spojka termostezna D=225 mm kos 20
39 14302 |Spojka termostezna D=250 mm kos 20
40 16740 |Spojka termostezna D=280 mm kos 10
41 14919 |Spojka termostezna D=315 mm kos 10
42 15293 |(Spojka termostezna D=355 mm kos 10
43 14943 |Spojka reducirna D=110/90 mm kos 20
44 14613 |Spojka reducirna D=125/110 mm kos 40
45 2219 [Spojka reducirna D=140/110 mm kos 40
46 1881 |Spojka reducirna D=160/140 mm kos 20
47 14944 |Spojka reducirna D=180/160 mm kos 20
48 14945 |Spojka reducirna D=225/180 mm kos 10
49 14946 |[Spojka reducirna D=250/225 mm kos 4

50 15294 |Spojka reducirna D=355/3156 mm kos 4

Ponudnik v informacijskem sistemu e-JN obrazec »Specifikacija predraduna«

razdelek »Druge priloge«.

Datum:

Zig:

Skupaj

nalozi v

Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblas¢ene osebe:

Podpis
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OBR-IP
Nas$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

IZJAVA IN POOBLASTILO ZA PODPIS PONUDBE, Kl JO PREDLAGA SKUPINA
PONUDNIKOV

Podpisani (ime in priimek pooblastitelja)

(naziv in naslov podjetja),

(ime in priimek pooblastitelja)

(naziv in naslov podjetja),

(ime in priimek pooblastitelja)

(naziv in naslov podjetja),

(ime in priimek pooblastitelja)

(naziv in naslov podjetja)

potrjujemo, da smo zakoniti predstavniki ponudnikov, ki dajejo skupno ponudbo in s tem

dokumentom pooblaséamo nosilca posla oz. poslovodedega partnerja
(naziv in naslov podjetja) -
zakonitega predstavnika podjetja (ime in priimek),

da v nadem imenu podpi$e ponudbeno dokumentacijo in v primeru, da bomo v postopku
javnega narodila izbrani za izvedbo dobave, podpi$e tudi okvirni sporazum, razen v primeru,
da bi v pravnem aktu o skupni izvedbi narocila dolocili, da okvirni sporazum podpisejo vsi
ponudniki v skupini.

Izjavljamo, da bomo predloZili pravni akt (sporazum ali pogodbo) o skupni izvedbi naroCila v
primeru, da bomo izbrani na javnem razpisu.

Kraj in datum: Naziv ponudnika:

(zig)

(Ime in priimek ter podpis pooblastitelja)

Kraj in datum: Naziv ponudnika:

(zig)

(Ime in priimek ter podpis pooblastitelja)
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OBR-SP
Nas znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

SOGLASJE PODIZVAJALCA ZA NEPOSREDNA PLACILA

Naziv podizvajalca:

Sedez (naslov) podizvajalca:

S podpisom te izjave dajemo soglasje, na podlagi katerega bo naroénik za javno narogilo,
katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opreme«, namesto ponudnika
/vpiSe se naziv ponudnika/ poravnaval nase terjatve do

ponudnika neposredno nam.

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pocblaséene osebe:

Podpis

Opomba: Ponudnik priloZzi OBR-SP samo v primeru, ¢e nastopa s podizvajalcem, ki zahteva
neposredna placila. Obrazec mora biti izpolnjen, podpisan in zigosan (Ge uporablja Zig) s strani
podizvajalca. Ce ponudnik nastopa z veé podizvajalci, mora obrazec predioZiti za vsakega
podizvajalca posebe;.
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OBR-P
Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

PODATKI ZA POTREBE PREVERJANJA FIZICNIH OSEB V KAZENSKI EVIDENCI

Narocnik za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega narodila z
oznako KPV-30-2026/VII/INS-105814-MZ, katerega predmet je »Dobava materiala in
energetske opremex, pridobi potrdilo iz kazenske evidence, da osebi, ki je &lanica upravnega,
vodstvenega ali nadzornega organa ponudnika ali ki ima pooblastila za njegovo zastopanje ali
odlo¢anje ali nadzor v njem, ni bila izreéena pravhomoéna sodba, ki ima elemente kaznivih
dejanj, nastetih v prvem odstavku 75. ¢lena ZJN-3, za kar potrebuje spodnje obvezne podatke.

Ime in priimek osebe:
EMSO:

Datum rojstva:

Datum Zig: Ime in priimek osebe:

Podpis
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OBR-R

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

NAZIV IN SEDEZ PONUDNIKA

REFERENCE PONUDNIKA

* obkroZite sklop, za katerega podajate reference (v primeru, da se ponudnik prijavija na veé sklopov,
naj obrazec OBR-R izpolni in priloZi za vsak skiop posebej)

SKLOP 1 Prenosniki toplote

SKLOP 2 Akumolatorji STV

SKLOP 3 Zaporne armature | (razstavljive)

SKLOP 4 Zaporne armature Il (nerazstavljive)

SKLOP 5 Regulacijska oprema

SKLOP 6 Crpalni agregati |

SKLOP 7 Crpalni agregati Il

SKLOP 8 Predizolirane cevi

Zap. Naroénik Naslov naroénika | Vrsta predmeta Vrednost Leto

§t. javnega predmeta
narodila javnega

narocila v EUR
brez DDV

1.

2.

3.

4,

Ponudnik mora za sklop 1 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroc¢nika, in
sicer za opravljene dobave prenosnikov toplote, v obdobju od 2022 do vklju¢no 2026, v visSini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 2 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroénika, in
sicer za opravijene dobave akumulatorjev STV, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v viSini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 3 navesti referenco najmanj 1 (enega) referen¢nega narocnika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur | (razstavljivih), v obdobju od 2022 do vkljuéno
2026, v visini najmanj 5.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 4 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naroc¢nika, in
sicer za opravljene dobave zapornih armatur Il (nerazstavljivih), v obdobju od 2022 do vkljuéno
2026, v visini najmanj 5.000 EUR brez DDV.
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Ponudnik mora za sklop 5 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave regulacijske opreme, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v viSini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 6 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave ¢rpalnih agregatov |, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2026, v viSini
najmanj 20.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 7 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in
sicer za opravljene dobave ¢rpalnih agregatov Il, v obdobju od 2022 do vkljuéno 2028, v viSini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Ponudnik mora za sklop 8 navesti referenco najmanj 1 (enega) referenénega naro¢nika, in

sicer za opravljene dobave predizoliranih cevi, v obdobju od 2022 do vklju¢no 2026, v visini
najmanj 10.000 EUR brez DDV.

Naro¢nik bo priznal sposobnost za posamezni sklop le tistim ponudnikom, ki bodo na obrazcih
(OBR-R-1) prilozili podpisano in zigosano referenco s strani referenénega naroénika.

Naroénik bo pri ugotavijanju sposobnosti za posamezni sklop uposteval izkljuéno ze
zakljuéene dobave.

Datum Zig: Ime in primek zakonitega zastopnika oz. pooblascene osebe:

Podpis
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OBR-R-1
Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

(Za potrditev vseh navedenih referenc lahko ta obrazec kopirate)

POTRDILO O OPRAVLJENI DOBAVI

Naziv in poini naslov podjetja, ki izdajo referenco:

= KPAJ dODAVE: ... ..o A R R TS

AU QODAVE: ..o e e e

Potrdilo se izdaja za Ze izvedene dobave, pri éemer referenéni naroénik izrecno izjavlja, da do
izdaje tega potrdila za izvedene dobave ni bilo nikakr$nih reklamacij zaradi slabe kakovosti
opravljenih dobav.

To potrdilo se izdaja na zahtevo zgoraj navedenega podjetja in se bo uporabilo samo za

dokazovanje usposobljenosti ponudnika za javno narodilo, katerega predmet je »Dobava
materiala in energetske opreme«, katerega narocnik je Komunalno podjetje Velenje, d. o. o.

Kraj in datum: Naziv in Zig podjetja, ki daje potrdilo:

.............................. Zig:
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OBR-IZJAVA 1
Nas znak: KPV-30-2026/VI/NS-105814-MZ

IZJAVA O OMEJITVAH POSLOVANJA'

(NAVEDBA IMENA IN PRIIMKA FIZICNE OSEBE ALl ODGOVORNE OSEBE POSLOVNEGA
SUBJEKTA)

izjavljam, da poslovni subjekt

(NAVEDBA POSLOVNEGA SUBJEKTA?)

ni / nisem povezan s funkcionarjem in po mojem vedenju ni / nisem povezan z druzinskim ¢lanom
funkcionarja na nacin, doloéen v prvem odstavku 35. &lena Zakona o integriteti in prepreevanju
korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11 — uradno preci§¢eno besedilo in 158/2020, ZIntPK).

PODPIS:

DATUM:

1.odstavek 35. Elena ZIntPK:
Organ ali organizacija javnega sektorja, ki je zavezan postopek javnega naro¢anja voditi skladno s
predpisi, ki urejajo javno naro¢anje, ali izvaja postopek podeljevanja koncesij ali drugih oblik javno-
zasebnega partnerstva, ne sme naroéati blaga, storitev ali gradenj, sklepali javno-zasebnih partnerstev
ali podeliti posebnih ali izkljuénih pravic subjektom, v katerih je funkcionar, ki pri tem organu ali
organizaciji opravija funkcijo, ali njegov druZinski élan:

- udeleZen kot poslovodja, ¢lan poslovodstva ali zakoniti zastopnik ali

- neposredno ali prek drugih pravnih oseb v veé kot pet odstotnem deleZu udelezen pri

ustanoviteljskih pravicah, upravijanju ali kapitalu.

1 Izjava se predloZi v postopku podeljevanja koncesije, sklepanja javno-zasebnega partnerstva ali v postopku javnega naroéanja,
&e ta ni bil izveden, pa pred sklenitvijo pogodbe z organom ali organizacijo javnega sektorja iz prvega odstavka 35. ¢lena ZintPK.
2Navedba poslovnega subjekta naj vsebuje naziv (firma) poslovnega subjekta kot izhaja iz uradnih evidenc
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OBR-IZJAVA 2
Nas znak: KPV-30-2026/VIl/NS-105814-MZ

NAZIV ponudnika

Zaradi namena iz $estega odstavka 14. ¢lena Zakona o integriteti in prepre¢evaniju korupcije (Ur. I. RS,
§t. 45/2010 s spremembami in dopolnitvami), t.j. zaradi zagotovitve transparentnosti posla in prepreéitve
korupcijskih tveganj pri sklepanju pravnih poslov

kot zakoniti zastopnik ponudnika v postopku javnega naro&anja podajam naslednjo

IZJAVO O UDELEZBI FIZICNIH IN PRAVNIH OSEB V LASTNISTVU PONUDNIKA

Podatki o ponudniku
(pravna oseba, podjetnik, drustvo ali drug pravni subjekt, ki nastopa v postopku javnega

naro&anja):

Firma ponudnika:
Sedez ponudnika (drzava, ulica in hidna 3tevilka, naselje, ob&ina, postna stevilka in kraj):

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge fiziéne in pravne osebe — ponudnike, ki
niso vpisane v poslovne registru:
Ponudnik je nosilec tihe druzbe* (ustrezno oznaci): DA NE

LastniSka struktura ponudnika:

1.1.Podatki o udelezbi fizicnih oseb v lastni§tvu ponudnika, vkljuéno s tihimi druzbeniki*:

Fizicna oseba 1:
Ime in priimek:

Prebivali$¢e — stalno, razen ¢e ima oseba zatasno prebivali§¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hidna Stevilka, naselje, obcina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastnistva ponudnika:
Tihi druzbenik* (ustrezno oznadi): DA NE
Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe*:

Fizicna oseba 2:

Ime in priimek:
Prebivalis¢e — stalno, razen €e ima oseba zatasno prebivali$ée v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hisna Stevilka, naselje, ob¢ina, postna Stevilka in kraj):

Delez lastniStva ponudnika:
Tihi druzbenik* (ustrezno oznadi): DA NE
Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe*:

(ustrezno nadaljuj seznam)
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1.2. Podatki o udelezbi pravnih oseb v lastni§tvu ponudnika, vkljuéno z navedbo, ali je pravna
oseba nosilec tihe druzbe*:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Delez lastnistva ponudnika:

Matiéna $tevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnem registru:

pri éemer je pravna oseba v lasti naslednjih fizi€nih oseb:

Ime in priimek:

Prebivaliée — stalno, razen &e ima oseba zatasno prebivali§¢e v Republiki Sloveniji (drzava, ulica in
hi§na §tevilka, naselje, obéina, postna stevilka in kraj):

Delez lastnistva ponudnika:

(ustrezno nadaljuj seznam)

1.3.Podatki o udelezbi druzb v lastni$§tvu ponudnika, za katere se po dolocbah zakona, ki ureja
gospodarske druzbe, $teje, da so povezane s ponudnikom:
Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Mati¢na Stevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnem registru:

je v medsebojnem razmerju, v skladu s 527. ¢lenom ZGD s pravino osebo:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Mati¢na $tevilka ponudnika oziroma davéna Stevilka za druge pravne osebe, ki niso vpisane v
poslovnem registru:

povezana na nagin

(ustrezno nadaljuj seznam)
Izjavljam, da sem kot fizine osebe - udelezence v lastnistvu ponudnika navedel:

o vsako fizitno osebo, ki je posredno ali neposredno imetnik ve¢ kakor 5% delnic,
oziroma je udelezena z ve¢ kot 5% delezem pri ustanoviteljskih pravicah, upravljanju
ali kapitalu pravne osebe, ali ima obvladujo¢ polozaj pri upravljanju sredstev pravne
osebe;

o vsaka fizitna oseba, ki pravni osebi posredno zagotovi ali zagotavlja sredstva, in ima
na tej podlagi moznost nadzorovati, usmerjati ali drugace bistveno vplivati na
odlogitve uprave ali drugega poslovodnega organa pravne osebe pri odlocanju o
financiranju in posiovanju.

S podpisom te izjave jamcim, da v celotni lastniski strukturi ni udelezenih drugih fizinih ter pravnih oseb,
ter gospodarskih subjektov, za katere se glede na dolo¢be zakona, ki ureja gospodarske druzbe, steje,
da so povezane druZbe.
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S podpisom te izjave jam&im za to&nost in resni¢nost podatkov ter se zavedam, da je pogodba v primeru
lazne izjave ali neresnitnih podatkov o dejstvih v izjavi ni¢na. Zavezujem se, da bom naroénika obvestil
o vsaki spremembi posredovanih podatkov.

Kraj in datum Ime in priimek zakonitega zastopnika

Podpis zakonitega zastopnika

Zig podjetja 0z. ponudnika

53/83

\).



OBR-M

Nas znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Menié¢na izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovcitev menice za resnost ponudbe za
sklop 1: Prenosniki toplote

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedeZ ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Narocnik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. o.
Koro$ka cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID $tevilka za DDV: SI155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim naroéilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatelj
menice) jaméi za resnost svoje ponudbe naroé¢niku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izroéi bianko podpisano in Zigosano (Ce uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
raéun, in sicer v visini 2.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. poobladéenca)
Finanéno zavarovanije velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblagéam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- &e izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- e izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih  obveznosti in/ali finanénega =zavarovanja za odpravo
pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen Ce je razlog na
naro&nikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj radun, tako v €asu podpisa te izjave kot v ¢asu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun st.

racun st.

racun st.

racun §t.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter stevilkami radunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas racun, poobla§¢amo, da sme v breme
nasega ra¢una unovditi menice, predloZene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in zigosani (¢e uporabljamo Zig)
bianko menici po tej meni€ni izjavi. lzdajatelj menice prepuséam upniku odlocitev zaradi
meni¢no pravnega uveljavijanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu placiinemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je placljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., tevilka SI56
0242 6001 2997 176.

Izrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meni¢no izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narocilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in zigosana (&e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslje na naéin kot to dolo¢a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum Zig: Ime in primek zakonitega zastopnika oz. pooblas¢ene osebe:

Podpis
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OBR-M

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Menicna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 2: Akumolatorji STV

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID &t. za DDV:

ki ga zastopa

Naro¢nik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. o. o.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: SI55713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim narocilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatel]
menice) jam¢éi za resnost svoje ponudbe naro¢niku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izrogi bianko podpisano in Zigosano (e uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
raéun, in sicer v visini 3.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblagéenca)

Finanéno zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblasé¢am upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovditev:
- Ce izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
Ce izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega =zavarovanja za odpravo
pomanikljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen &e je razlog na
narocnikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj ra¢un, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v ¢asu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun §t.

racun §t.

racun §t.

raéun §t.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami raéunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas$ raéun, pooblaséamo, da sme v breme
nasega racuna unovéiti menice, predloZene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj raéun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in Zigosani (¢e uporabljamo Zig)
bianko menici po tej meni¢ni izjavi. lzdajatelj menice prepuséam upniku odlocitev zaradi
meniéno pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu pladilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je pladljiva na transakcijski ra¢un voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meniéno izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za naroéilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in Zigosana (¢e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslie na nacin kot to dolo€a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: 2Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblascene osebe:

Podpis
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OBR-M

Nas znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Meniéna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 3: Zaporne armature | (razstavljive)

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Narocénik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. o.
Koros$ka cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim narocilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatelj
menice) jaméi za resnost svoje ponudbe naroéniku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izro¢i bianko podpisano in Zigosano (Ce uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
rac¢un, in sicer v visini 900 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblas¢enca)

Finanéno zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblagéam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- &e izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- e izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen ¢e je razlog na
naroénikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hraniino kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v Sasu podpisa te izjave kot v €asu unovéenja menice, e posebej pa pri:

racun st.

racun §t.

raéun §t.

racun §t.

Upnika izrecno pooblad€am, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami rac¢unov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas raéun, pooblaséamo, da sme v breme
nasega raduna unovciti menice, predlozene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj ra¢un, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpoloZljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in zigosani (¢e uporabljamo Zig)
bianko menici po tej meniéni izjavi. |zdajatelj menice prepusé¢am upniku odlocitev zaradi
meniéno pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu plaéilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta”.

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je placdljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meniéno izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narocilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in zigosana (€e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslie na nacin kot to dolo¢a toc¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblaséene osebe:

Podpis
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OBR-M

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Meniéna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 4: Zaporne armature Il (nerazstavljive)

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Naroénik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. 0.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa
mag. GaSper Skarja

V skladu z javnim narocilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatelj
menice) jam¢i za resnost svoje ponudbe naroéniku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izroi bianko podpisano in Zigosano (Ce uporablja
zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
racun, in sicer v vi§ini 700 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz, pooblas¢enca)

Finanéno zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- Ce izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- ¢&e izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen ¢e je razlog na
naro&nikovi strani.
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Menica je oziroma bo pladljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v Easu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun §t.

racun §t.

racun §t.

racun §t.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami racunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas raéun, pooblagéamo, da sme v breme
nasega raéuna unovéiti menice, predloZzene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj ra¢un, izdajam nalog za izvrsitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

|zdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in zigosani (¢e uporabljamo Zig)
bianko menici po tej meni€ni izjavi. Izdajatelj menice prepuséam upniku odlocitev zaradi
meniéno pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meni¢énemu plagilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrSiinemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je pladljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meniéno izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narocilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opremex«.

Priloga: 1 x podpisana in Zigosana (€e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslie na nacin kot to dolo¢a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblaséene osebe:

Podpis
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Nas$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Meni¢na izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 5: Regulacijska oprema

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID &t. za DDV:

ki ga zastopa

Naroénik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. o.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim naroéilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatelj
menice) jaméi za resnost svoje ponudbe naro¢niku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izro¢i bianko podpisano in Zigosano (€e uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
rac¢un, in sicer v visini 3.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblagéenca)

Finan¢no zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkijuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- C&e izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v &asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- Ce izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen &e je razlog na
naroénikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilino kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v Easu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun §t.

raéun §t.

racun §t.

racun §t.

Upnika izrecno pooblas€éam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami rac¢unov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas radun, poobla§¢amo, da sme v breme
naSega racuna unovciti menice, predloZzene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj rac¢un, izdajam nalog za izvrsitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in zigosani (¢e uporabljamo zig)
bianko menici po tej meniéni izjavi. |zdajatelj menice prepus$éam upniku odlocitev zaradi
meni¢no pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu plaéilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je pladljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meni€no izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narocilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opremex«.

Priloga: 1 x podpisana in Zigosana (€e uporablja Zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo posljie na nacin kot to dolo€a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in primek zakonitega zastopnika oz. pooblaséene osebe:

Podpis
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OBR-M

Nas znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Menicna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 6: Crpalni agregati |

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID 8t. za DDV:

ki ga zastopa

Narocnik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. o.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: SI155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim narodéilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatel]
menice) jam¢i za resnost svoje ponudbe naro¢niku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izro¢i bianko podpisano in Zzigosano (¢e uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
raéun, in sicer v viSini 4.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblaséenca)

Finan¢no zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- Ce izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- Ce izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen Ce je razlog na
naro¢nikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v éasu podpisa te izjave kot v €asu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun §t.

racun st.

racun st.

radun st.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami raunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas ra¢un, pooblasé¢amo, da sme v breme
nasega racuna unovéiti menice, prediozene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpoloZljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in Zigosani (¢e uporabljamo zig)
bianko menici po tej meniéni izjavi. |zdajatelj menice prepuséam upniku odloditev zaradi
meni¢no pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu plagilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je plaéljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., $tevilka S156
0242 6001 2997 176.

Izrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meni€no izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narogilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in Zzigosana (€e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslje na nacin kot to doloéa toc¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in primek zakonitega zastopnika oz. pooblas¢ene osebe:

Podpis
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OBR-M

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Meniéna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovcitev menice za resnost ponudbe za
sklop 7: Crpalni agregati Il

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedeZ ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Naroc¢nik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENUJE, d. 0. o.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa _
mag. Gasper Skarja

V skiadu z javnim narocilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opreme,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatel]
menice) jaméi za resnost svoje ponudbe naroéniku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izrogi bianko podpisano in Zigosano (Ce uporablja
2ig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
racun, in sicer v visini 1.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. poobla$tenca)

Finan¢no zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vklju¢no 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v naslednjih primerin brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovéitev:
- Ce izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- e izbrani ponudnik:

o ne sklene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od skienitve sporazuma ali,

o ne predlozi ali zavrne predioZitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen &e je razlog na
naroc¢nikovi strani.
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Menica je oziroma bo plaéljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v €asu podpisa te izjave kot v Easu unovéenja menice, $e posebej pa pri:

racun §t.

racun §t.

racun st.

racun §t.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami radunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas rac¢un, pooblas¢amo, da sme v breme
nasega racuna unovgiti menice, predlozene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj radun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in Zigosani (Ce uporabljamo Zig)
bianko menici po tej meniéni izjavi. lzdajatelj menice prepu$éam upniku odloditev zaradi
meni¢no pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu plagilnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta"”.

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je pladljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., $tevilka S156
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velia za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meniéno izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za narocilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in Zigosana (&e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslie na nacin kot to dolo€a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblaséene osebe:

Podpis
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OBR-M

Nas znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Meniéna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za resnost ponudbe za
sklop 8: Predizolirane cevi

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez ponudnika
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Naroé¢nik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. 0.
Koroska cesta 37/b,
p.p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

V skladu z javnim narocilom, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opremex,
ponudnik (v nadaljevanju: izdajatel;
menice) jaméi za resnost svoje ponudbe naroéniku KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.
0. 0., (v nadaljevanju: upnik), tako da upniku izro¢i bianko podpisano in Zigosano (e uporablja
Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski
racun, in sicer v visini 2.000 EUR.

Menico je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblad¢enca)
Finanéno zavarovanje velja od datuma ponudbe, to je do vkljuéno 30. 11. 2026.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v naslednjih primerih brez predhodnega obvestila
predlozi to menico v unovditev:
- &e izdajatelj menice spremeni ali umakne svojo ponudbo po poteku roka za prejem
ponudb in v ¢asu njene veljavnosti, ki je navedena v ponudbi, ali
- €e izbrani ponudnik:

o ne skiene okvirnega sporazuma oziroma odstopi od sklenitve sporazuma ali,

o ne predloZi ali zavrne predlozitev finanénega zavarovanja za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali finanénega zavarovanja za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi,

o ne izpolni drugih dodatnih pogojev, ne glede na razlog, razen ¢e je razlog na
naro¢nikovi strani.
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Menica je oziroma bo pladljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj radun, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v asu unovéenja menice, e posebej pa pri:

racun §t.

radun St.

racun $§t.

racun st.

Upnika izrecno pooblagdéam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami raGunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas radun, pooblaséamo, da sme v breme
nasega rauna unovéiti menice, predioZzene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj raéun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj radun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpoloZljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni in zigosani (Ce uporabljamo zig)
bianko menici po tej meniéni izjavi. lzdajatelj menice prepuséam upniku odlocitev zaradi
meniéno pravnega uveljavljanja menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti
morebitnemu meniénemu plailnemu nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je plaéljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

lzrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebithega pravnega
naslednika.

Menica za resnost ponudbe skupaj z meniéno izjavo bo izdajatelju menice vrnjena na njegovo
pisno zahtevo, ko bodo prenehali razlogi za morebitno unovéitev menice.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajam za naroéilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Priloga: 1 x podpisana in zigosana (e uporablja zig) ter neizpolnjena bianko menica (ponudnik
jo poslje na nadin kot to dolo¢a to¢ka 4 te razpisne dokumentacije)

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz pooblaséene osebe:

Podpis
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OBR-M-1

Nas$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ

Menicna izjava s pooblastilom za izpolnitev in unov¢itev menice za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez dobavitelja
ter oseba, ki ga zastopa)

ID §t. za DDV:

ki ga zastopa

Naroénik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. 0. o.
Koroska cesta 37/b, p. p. 92,
3320 Velenje,

ID $tevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa
mag. Gasper Skarja

Med KOMUNALNIM PODJETJEM VELENJE, d. o. o, (v nadaljevanju: upnik) in dobaviteljem

(v nadaljevanju: izdajatelj menice) je bila sklenjen
okvirni sporazum stevilka KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ.

Stranke sporazuma so soglasne, da izdajatelj menice za kritje pogodbenih obveznosti za
dobro izvedbo obveznosti v viSini 10 % pogodbene vrednosti z DDV, izro€i upniku bianko
podpisano in Zigosano (¢e uporablja Zig) menico s pooblastilom za izpolnitev in unovditev za
vsako banko, kjer se vodi transakcijski radun, ki jo je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. pooblad¢ene osebe)

Finanéno zavarovanje velja od dneva veljavnosti okvirnega sporazuma do 30. dneva po
izpolnitvi vseh obveznosti iz okvirnega sporazuma. V primeru podalj$anja veljavnosti okvirnega
sporazuma ali rokov sporazuma, se podaljSa tudi veljavnost finanénega zavarovanja.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v primeru neizpolnitve vseh obveznosti dologenih v
okvirnem sporazumu, brez predhodnega obvestila predlozi to menico v unovéitev.

Menica je oziroma bo placljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v €asu unovéenja menice, Se posebej pa pri:

racun St.

racun st.
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racun §t.

racun §t.

Upnika izrecno pooblaséam, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami raCunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas raéun, pooblas§éamo, da sme v breme
nasega ra¢una unov¢iti menico, predlozeno na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj raéun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj raéun, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

Izdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti izpolnjeni bianko menici po tej meniéni
izjavi. lzdajatelj menice prepusam upniku odloCitev zaradi meniéno pravnega uveljavljanja
menice proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti morebitnemu meniénemu plaéilnemu
nalogu oziroma meniénemu izvrsilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menica vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je plaéljiva na transakcijski racun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka S156
0242 6001 2997 176.

izrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Izdajatelj menice se zavezujem, da bom v primeru izpolnitve menice za vrednost, ki je nizja od
10 % pogodbene vrednosti z DDV, le-to nadomestil z novo menico, dokler celotna unovéena
vrednost ne doseze 10 % pogodbene vrednosti z DDV.

Upnik bo po poravnavi vseh obveznosti s strani izdajatelja menice iz zgoraj navedenega
okvirnega sporazuma vrnil neuporabljene menice z meniéno izjavo.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajamo za naroéilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblastene osebe:

Podpis
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OBR-M-2

Na$ znak: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ2

Meni¢éna izjava s pooblastiom za izpolnitev in unovéitev menice za odpravo
pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi

Izdajatelj menice:
(polni naziv in sedez dobavitelja
ter oseba, ki ga zastopa)

ID st. za DDV:

ki ga zastopa

Naroénik

(upnik): KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d. o. o.
Koroska cesta 37/b, p. p. 92,
3320 Velenje,

ID stevilka za DDV: S155713998,
ki ga zastopa _
mag. Gasper Skarja

Med KOMUNALNIM PODJETJEM VELENJE, d. o. o, (v nadaljevanju: upnik) in dobaviteljem
(v nadaljevanju: izdajatelj menice) je bil sklenjen okvirni
sporazum $tevilka KPV-30-2026/V1I/NS-105814-MZ.

Stranke sporazuma so soglasne, da izdajatelj menice za kritie pogodbenih obveznosti za
odpravo pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi v visini 5 % pogodbene vrednosti z DDV,
izroéi upniku bianko podpisano in zigosano (¢e uporablja Zzig) menico s pooblastilom za
izpolnitev in unovditev za vsako banko, kjer se vodi transakcijski racun, ki jo je podpisal:

(ime in priimek ter funkcija) (podpis zakonitega zastopnika oz. poobladfene osebe)

Finan¢no zavarovanje velja od dneva opravijenega prevzema do 30. dneva po poteku
garancijske dobe.

S tem nepreklicno pooblaséam upnika, da v primeru, da izdajatelj menice ne bo vestno kot
dober gospodar in v razumnem roku izpolnjeval obveznosti glede odprave pomanjkljivosti in
napak v garancijski dobi, brez predhodnega obvestila prediozi to menico v unovéitev.

Menica je oziroma bo pladljiva pri katerikoli banki, hranilnici ali hraniino kreditni sluzbi, ki vodi
moj racun, tako v ¢asu podpisa te izjave kot v Easu unovéenja menice, Se posebej pa pri:

racun st.

racun st.
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racun st.

racun §t.

Upnika izrecno pooblas&am, da zgornji seznam sam dopolni z navedbo novih bank, hranilnic
ali hranilno kreditnih sluzb ter Stevilkami racunov, ki jih imam oziroma jih bomo imeli pri njih.

Banko, hranilnico ali hranilno kreditno sluzbo, ki vodi nas racun, pooblas¢amo, da sme v breme
nasega racuna unovciti menice, predlozene na unovéenje v zvezi s tem nalogom.

Ce je/bo moj radun voden v veé tujih valutah in v EUR, in v valuti, na katero se glasi menica,
ne bo dovolj sredstev, s podpisom te izjave banki, hranilnici ali hranilno kreditni sluzbi, ki vodi
moj ra¢un, izdajam nalog za izvrSitev konverzije iz razpolozljivih tujih valut v valuto, na katero
se glasi ta menica.

lzdajatelj menice se odrekam vsem ugovorom proti bianko menici po tej menicéni izjavi.
Izdajatelj menice prepus€am upniku odloditev zaradi meni¢no pravnega uveljavljanja menice
proti meni in se vnaprej odrekam ugovorom proti morebitnemu meniénemu placilnemu nalogu
oziroma meniénemu izvrSilnemu sklepu.

Izdajatelj menice izjavljam, da upniku ni treba menice protestirati in da ne bom ugovarjal zaradi
protestiranja, kar pomeni, da mora menice vsebovati klavzulo "brez protesta".

Izdajatelj menice izjavljam, da ne bom ugovarjal indosiranju menice, kar pomeni, da na menici
ne sme biti vpisana klavzula "ne po nalogu (odredbi)".

Menica je pladljiva na transakcijski raéun voden pri Novi ljubljanski banki, d. d., stevilka SI56
0242 6001 2997 176.

Izrecno izjavljam, da ta izjava velja za upnika in za njegovega morebitnega pravnega
naslednika.

Izdajatelj menice se zavezujem, da bom v primeru izpolnitve menice za vrednost, ki je nizja od
5 % pogodbene vrednosti z DDV, le-to nadomestil z novo menico, dokler celotna unovéena
vrednost ne doseze 5 % pogodbene vrednosti z DDV.

Upnik bo po poravnavi vseh obveznosti s strani izdajatella menice iz zgoraj navedenega
okvirnega sporazuma vrnil neuporabljene menice z meniéno izjavo.

Ta izjava je sestavni del in priloga ponudbe, ki jo podajamo za narogilo, katerega predmet je
»Dobava materiala in energetske opreme«.

Datum: Zig: Ime in priimek zakonitega zastopnika oz. pooblas¢ene osebe:

Podpis
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OBR - VOS
VZOREC OKVIRNEGA SPORAZUMA

§t. KPV-30-2026/VII/INS-105814-MZ
ki jo skleneta in dogovorita

KOMUNALNO PODJETJE VELENJE, d.o.0., Koro$ka cesta 37/b, p.p. 92, 3320 Velenje
ki ga zastopa direktor mag. Gasper Skarja

Mati¢na stevilka: 5222109

ID za DDV: S155713998

TRR: SI56 0242 6001 2997 176 pri NLB d.d.

(v nadaljevanju: naroénik)

ter

............................................................................................ (naslov dobavitelja)
ki ga zastopa direktor .....ccoisaasiamieansie s i iveia i ves

MatiCna Stevilka: ..o e

ID za DDV:
TRR: SIB6 v e i e R
(v nadaljevanju: dobavitelj)

I. UVODNE DOLOCBE
1. élen

V skladu s 40. élenom Zakona o javnem naroc¢anju (Uradni list RS, &t. 91/15, Uradni list
Evropske unije, §t. 307/15, 337/17, Uradni list RS, §t. 14/18, 69/19 - skl. US, Uradni list
Evropske unije, §t. 279/19, Uradni list RS, §t. 49/2020, 80/2020, 152/2020, 175/2020, 15/2021,
112/2021, 121/2021, 206/2021-ZDUPSOP, 10/2022, 74/2022, 100/2022, 28/2023, 88/2023 -
ZOPNN-F, 95/2023, 131/2023 - ZORZFS, Uradni list Evropske unije,
§t. 1611/2023, 1611/2023, Uradni list RS, §t. 83/2025 — ZOUL, Uradni list Evropske unije,
§t. 2310/2025, 2310/2025; v nadaljevanju ZJN-3) je bilo narodilo izvedeno po odprtem
postopku, katerega predmet je »Dobava materiala in energetske opreme«, voden pod
oznako JN..............

Dobavitelj je izbran na osnovi odlo€itve o oddaji naro€ilazdne ..........

Naroénik na podlagi izvedenega postopka javnega naro€anja, okvirni sporazum sklepa le z
enim dobaviteljem.

Il. PREDMET OKVIRNEGA SPORAZUMA

2. ¢len
Predmet okvirnega sporazuma je sukcesivna dobava materiala in energetske opreme in sicer:

- sklop 1: Prenosniki toplote,

sklop 2: Akumolatorji STV,
- sklop 3: Zaporne armature | (razstavljive),
- sklop 4: Zaporne armature Il (nerazstavljive),
- sklop 5: Regulacijska oprema,
- sklop 6: Crpalni agregati |,
- sklop 7: Crpalni agregati Il,
- sklop 8: Predizolirane cevi.
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Dobavitelj se zaveze predmet javnega narocila opraviti na osnovi tega okvirnega sporazuma
ter po prilozenem predra¢unu in specifikaciji predracuna, st.................. zdne ..................

3. Clen
Dobavitelj s podpisom tega okvirnega sporazuma potrjuje, da je v celoti seznanjen z obsegom
in zahtevnostjo obveznosti iz tega sporazuma. Obseg nabav oziroma koli¢ine so okvirne za
ves €as trajanja tega sporazuma in se v ¢asu izvajanja sporazuma lahko spremenijo.

Dobavitelj zagotavlja, da bo obveznosti iz tega sporazuma opravil pravilno in kvalitetno po
pravilih stroke, v skladu z veljavnimi predpisi (zakoni, pravilniki, standardi), tehni¢nimi navodili
in priporogili ter normativi.

Okvirni sporazum natanéneje dolo€ajo spodaj nasteti dokumenti:
- razpisna dokumentacija $t.: KPV-30-2026/VII/NS-105814-MZ,
- ponudba dobavitelja, 8t.: ... zdne ........ csieses

Sestavni del sporazuma je:
- menica z meniéno izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za dobro
izvedbo pogodbenih obveznosti
- menica z meniéno izjavo s pooblastilom za izpolnitev in unovéitev menice za odpravo
pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi.

lll. PODIZVAJALCI

(Opomba: Doloébe navedene v tem delu se bodo smiselno popravile v primeru, da dobavitelj
ne bo nastopal skupaj s podizvajalci).

4. ¢len
Dobavitelj bo dobave izvajal s podizvajalci, navedenimi v izpolnjenem obrazcu Enotni evropski
dokument v zvezi z oddajo javnega narodila - v nadaljevanju ESPD.

5. ¢len
Dobavitelj mora med izvajanjem tega sporazuma naro¢nika obvestiti o0 spremembah informacij
iz drugega odstavka 94. ¢lena ZJN-3 in jim poslati informacije o novih podizvajalcih najkasneje
v 5 (petih) dneh po spremembi. V primeru vkljuéitve novih podizvajalcev mora dobavitelj v
skladu s tretjim odstavkom 94. ¢lena Zakona o javhem naroc¢anju (Uradni list RS, &t. 91/15; v
nadaljevanju ZJN-3) skupaj z obvestilom naroéniku med drugim predloziti podatke in
dokumente:

kontaktne podatke in zakonite zastopnike novih podizvajalcev;

izpolnjene ESPD novih podizvajalcev v skladu z 79. élenom ZJN-3 in

pisno zahtevo novega podizvajalca za neposredno placilo, e novi podizvajalec to
zahteva.

6. ¢len
V razmerju do naro€nika dobavitelj v celoti odgovarja za izvedbo dobav, ki so predmet tega
sporazuma.

7. Clen
Ce naroénik ugotovi, da dobave izvaja podizvajalec, ki ga dobavitelj ni navedel v svoji ponudbi
oziroma ni dogovorjen s tem sporazumom oziroma dobavitelj ni prijavil podizvajalca na naéin
doloéen v 5. €lenu, ima pravico odpovedati ta sporazum. Naroénik si pridrzuje pravico, da
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lahko na kraju, kjer se dobave izvajajo, kadarkoli preveri delavce kateregakoli od
podizvajalcev, ki opravljajo dela. Vsi delavci so naroéniku dolzni dati verodostojne podatke.

8. dlen
/e bo podizvajalec zahteval neposredna placila/: Neposredna pladila podizvajalcem po tem
okvirnem sporazumu so obvezna. Dobavitelj poobla§éa naro€nika, da na podlagi potrienih
racunov neposredno pladuje podizvajalcem dela, ki jih bodo ti opraviljali po sporazumu.
Dobavitelj mora raéunu obvezno priloziti predhodno potriene raéune podizvajalca (-cev), ki so
opravljali storitve po sporazumu.

/¢e podizvajalec ne bo zahteval neposrednega placila/: Neposredna pladila podizvajalcem po
tem okvirnem sporazumu niso obvezna. Dobavitel] mora naroéniku najpozneje v 60
(8estdesetih) dneh od placila kon¢nega rauna poslati svojo pisno izjavo in pisno izjavo
podizvajalca, da je podizvajalec prejel pladilo za izvedene storitve, neposredno povezano s
predmetom javnega narodila.

IV. NACIN IN ROK DOBAVE

9. dlen
Dobavitelj se zavezuje, da bo zagotavljal dostavo naro¢enega materiala v skiadi§€e naro€nika,
na naslov KoroSka cesta 3/a, 3320 Velenje, nerazlozeno v roku 45 dni od prejema pisnega
naroéila naro€nika.

Pogoj za pricetek dobav je veljavnost tega sporazuma.

V. OBVEZNOSTI DOBAVITELJA
10. élen

Dobavitelj se zaveze, da bo:

e pri izvajanju pogodbenih obveznosti uposteval razpisno dokumentacijo naroénika in
obveznosti iz tega sporazuma;

e upoSteval navodila skrbnikov sporazuma;
za dobavljeno blago dostavil Se vso potrebno tehniéno dokumentacijo, katera mora
ustrezati zahtevanim predpisom, normativom in standardom;

e varoval poslovno tajnost naroénika in njegovih partnerjev kakor tudi tajnost vseh gradiv in
ostalih informacij;

e nudil najve¢ 24 urno odzivnost pri reSevanju reklamacij od prejema reklamacijskega
zapisnika;

e nudil za dobavljene predmete javnega narocila 12 meseéno garancijo. Garancija stopi v
veljavo z dnem posamezne uspesno opravljene dobave predmeta javnega narodila;

e izvajal predmet javnega narodila v skladu z razpisno dokumentacijo.

VI. OBVEZNOSTI NAROCNIKA
11. élen
Naroénik se obvezuje, da bo:
e dostavil ponudniku pismeni zahtevek za nabavo blaga (narocilnico),
¢ v ¢asu nabave sodeloval z dobaviteljem,
e obves$éal dobavitelja o vseh spremembah, ki bi lahko vplivale na izvrSitev obveznosti iz
sporazuma.

VII. CENA IN PLACILNI POGOJI
12. ¢len
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Stranki sporazuma soglasata, da znasa skupna vrednost tega sporazuma za ocenjeno koli¢ino
za obdobje 24 mesecev:

- za sklop 1 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

- za sklop 2 brez DDV EUR, oziroma 2z DDV
EUR,

- za sklop 3 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

- za sklop 4 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

- za sklop 5 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

- za sklop 6 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

- za sklop 7 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

za sklop 8 brez DDV EUR, oziroma z DDV
EUR,

karzasklop 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 in 8 skupaj znasa brez DDV EUR, oziroma

z DDV .

Cene na enoto so fiksne ves €as trajanja sporazuma, z upostevanim davkom po veljavni
zakonodaji, z upostevano dostavo na naslov Koroska cesta 3/a, 3320 Velenje.

Predvidene koli€ine so dolotene na podlagi ocenjenih potreb naronika in so zaradi
navedenega informativne narave, namenjene predvsem za potrebe javnega narocila.

Obraéun se bo vrsil po dejansko opravljenih dobavah. Dobavitelj bo radun za dobavo predmeta
javnega narodila izstavil naro¢niku najkasneje 8 dni po vsaki opravljeni dobavi. Podlaga za
izstavitev raduna je podpisana dobavnica.

Dobavitelj mora raéunu obvezno priloZiti tudi predhodno potrjene ra¢une podizvajalcev, ki so
opravljali dela po tem okvirnem sporazumu. (samo v primeru prijave podizvajalcev, v
nasprotnem primeru se ta odstavek Crta)

Naroénik bo placilo izvedel v roku trideset (30) dni od prejema pravilno izstavljenega racuna.

Naro¢nik je dobavitelju zavezan za plaéila do 31. 12. 2026, za nadaljnja placila do izteka tega
sporazuma pa, ko bo sprejet poslovni plan za naslednja leta. V kolikor pogoji za nadaljnja
placila ne bodo izpolnjeni, bo naroénik o tem in o datumu prenehanja sporazuma takoj obvestil
dobavitelja.

VIII. FINANCNA ZAVAROVANJA

13. ¢len
Finan¢no zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti
Dobavitelj mora naroéniku ob podpisu sporazuma predloziti izpolnjeno, podpisano na prvi in
na drugi strani in Zigosano (¢e uporablja Zig) Meni¢no izjavo s pooblastilom za izpolnitev in
unovéitev menice za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti (OBR-M-1) ter podpisano,
zigosano (€e uporablja zig) in neizpolnjeno bianko menico. Naro¢nik bo menico unovéil v
primeru, da izdajatelj menice ne bo izpolnil vseh obveznosti doloéenih s tem sporazumom, in
sicer najve¢ v visini 10 % pogodbene vrednosti z DDV.
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V primerih zamud ali krditev, za katere je v tem sporazumu dolo¢ena pogodbena kazen, se
prvenstveno obracuna pogodbena kazen na naéin doloen v tem sporazumu, menica za dobro
izvedbo pogodbenih obveznosti pa se lahko unovéi ob nadaljevanju zamude ali krsitve.

V primeru, da se menica unovdéi za vrednost nizjo od 10 % pogodbene vrednosti z DDV, jo je
dobavitelj dolzan vsakokrat nadomestiti z novo, dokler celotna unovéena vrednost ne doseze
10 % pogodbene vrednosti z DDV.

Finan¢no zavarovanje velja od dneva veljavnosti sporazuma do 30. dneva po izpolnitvi vseh
obveznosti iz sporazuma. V primeru podalj§anja veljavnosti sporazuma ali rokov se podaljSa
tudi veljavnost finanénega zavarovanja.

Narocnik bo unovéil zavarovanje za dobro izvedbo obveznosti okvirnega sporazuma v primeru:
- &e dobavitelj ne bo pri¢el izvajati svojih obveznosti v skiadu z dologili sporazuma ali
- &e dobavitelj ne bo izpolnil svojih obveznosti v skladu z dologili sporazuma ali
- Ce dobavitelj ne bo pravo¢asno izpolnil svojih obveznosti v skladu z doloCili sporazuma
ali
- &e dobavitelj ne bo pravilno izpolnil svojih obveznosti v skladu z dologili sporazuma ali
- &e bo dobavitelj prenehal izpolnjevati svoje obveznosti v skladu z dolo€ili sporazuma.

Ce se bodo med trajanjem tega sporazuma spremenili roki za izvedbo posla, vrsta blaga ali
storitve, kakovost in koli¢ina, bo moral dobavitelj temu ustrezno spremeniti tudi zavarovanije:
zvisati garantirani znesek oziroma podalj$ati njegovo veljavnost.

14. ¢len

Finanéno zavarovanje za odpravo pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi

Dobavitelj mora naro¢niku ob podpisu okvirnega sporazuma predloziti izpolnjeno, podpisano
na prvi in na drugi strani in Zigosano (€e uporablja zig) Meniéno izjavo s pooblastiiom za
izpolnitev in unovcitev menice za odpravo pomanijkljivosti in napak v garancijski dobi (OBR-M-
2) ter podpisano, zigosano (Ce uporablja Zig) in neizpolnjeno bianko menico. Naro¢nik bo
menico unovéil v primeru, da izdajatelj menice ne bo vestno kot dober gospodar in vrazumnem
roku izpolnjeval obveznosti glede odprave pomanjkljivosti in napak v garancijski dobi, in sicer
najved v visini 5 % vrednosti sporazuma z DDV.

V primeru, da se menica unov¢i za vrednost niZjo od 5 % vrednosti sporazuma z DDV, jo je
dobavitelj dolzan vsakokrat nadomestiti z novo, dokler celotna unovéena vrednost ne doseze
5 % konéne ponudbene cene z DDV.

Finanéno zavarovanje velja od dneva opravijenega prevzema do 30. dneva po poteku
garancijske dobe.

IX. RESEVANJE REKLAMACIJ

15. €len
Istoéasno s predmetom javnega narocila bo naroénik od dobavitelja prejel tudi ustrezno
tehniéno dokumentacijo, navodila za uporabo in ustrezne ateste.

Ugovori glede koli¢inskih napak, oc€itnih napak in po$kodbe med transportom so mozni ob
prevzemu predmeta naroéila in se o tem tudi sestavi zapisnik o prevzemu, o ocitni napaki ali
poskodbi, ki je nastala med transportom, ki ga podpiSeta prevoznik in skladiS¢nik.

Reklamacije skritih napak se reSujejo skladno z obligacijskim zakonikom. Reklamacijski
zapisnik o skritih napakah je dolzan dobavitelju odposlati skladi$¢nik naroc¢nika.

781/83



Naro¢nik ima pravico za prevzeti material, takoj, najkasneje pa v roku osem (8) dni, reklamirati
kvaliteto in koli¢ino. Dobavitelj mora sam, na naslovu naroénika, KoroSka cesta 3/a, 3320
Velenje, prevzeti material, ki je predmet reklamacije.

V kolikor dobavitelj materiala v roku osmih (8) dni ne resi reklamacije glede kvalitete in/ali
koli¢ine, si naro€nik pridruzuje pravico nabaviti material, ki je predmet reklamacije pri drugem
dobavitelju, pri éemer je dobavitelj odgovoren za $kodo oziroma povec¢ane stroske dobave, ki
je nastala, oziroma jih je imel naroénik pri nabavi reklamiranega materiala pri drugem
dobavitelju. Naroénik mu za to izstavi raéun. Za $kodo oziroma povecane stroske nabave steje
vi§je plagana cena in povecani stroski nabave, izgubljen dohodek zaradi reklamacije, ter $koda
iz morebitnih drugih odskodninskih zahtevkov.

Naro¢nik si v primeru ugotovljene slabe kvalitete posameznega dobavljenega materiala (tudi,
¢e gre zgolj za en kos) pridruZuje pravico do zavrnitve celotne naro¢ene koli¢ine posamezne
vrste materiala. Dobavitelj mora tako zavrnjen material (celotno koli€ino) prevzeti na lokaciji
dostave naro€nika na Koroski cesti 3/a, 3320 Velenje in takoj ali v roku 8 dni zamenjati
reklamirani material.

Ce dobavitelj v ¢asu trajanja sporazuma dvakrat ne bo mogel naro&niku zagotoviti naroenih
koli¢in materiala, v dogovorjeni kvaliteti, ceni in dobavnih rokih, lahko naroénik odstopi od
sporazuma in uveljavi pogodbeno kazen za neizpolnitev (odstop).

Dobavitelj je dolZzan v primeru intervencijske odprave okvar resiti reklamacijo v roku 24 ur od
prejema reklamacijskega zapisnika.

X. SKRBNIKI SPORAZUMA

16. €len
Skrbnik sporazuma s strani naro€nika: s
Skrbnik sporazuma s strani dobavitelja:
XI. ZAMUDA

17. &len

Zaradi zamude z dobavo predmeta naro€ila do katere pride po krivdi dobavitelja, je dobavitelj
dolzan naro¢niku placati pogodbeno kazen v visini 0,5 % skupne pogodbene vrednosti z DDV
za obdobje 24 mesecev za vsak zamujeni dan, vendar ne ve¢ kot 10 % skupne pogodbene
vrednosti z DDV za obdobje 24 mesecev, v roku osem dni od prejema pisne zahteve s strani
naro¢nika.

Dobavitelj ni odgovoren za zamudo v primeru visje sile.

Ce pogodbena kazen preseze mejo iz prej$njega odstavka lahko naroénik unovéi garancijo za
dobro izvedbo pogodbenih obveznosti in/ali odstopi od sporazuma.

V primeru, da ima naro¢nik zaradi zamude dobavitelja kakrSnekoli stroske ali $kodo, ki presega
pogodbeno kazen, je dobavitelj poleg pogodbene kazni dolzan placati tudi razliko med plaéano
pogodbeno kaznijo ter nastalimi stroski ali §kodo.

V kolikor dobavitelj ne poravna obveznosti izhajajoéih iz prej$njih dveh odstavkov, lahko
naro¢nik za poplacilo razlike med nastalimi stro$ki in $kodo ter pla¢ano pogodbeno kaznijo
unovéi garancijo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti, v kolikor pa vi§ina le-te ne
zadostuje, pa mora dobavitelj pladati razliko do polne viSine nastalih stroskov in $kode, v 30
dneh od datuma prejema pisnega zahtevka narocnika.
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Stranki sporazuma sta soglasni, da v primeru nepravilnega izvajanja obveznosti dobavitelja iz
tega sporazuma ob sprejemu izpolnitve ni potrebno posebej obvestiti o pridrzanju pravice do
obraguna kazni, pa¢ pa se kazen lahko obracuna v skladu z dolodili tega sporazuma ob vsaki
krsitvi brez obvestila.

Ce pride dobavitelj v takéno zamudo, da naroénik nima veé interesa za izpolnitev, lahko
naro¢nik kadarkoli odstopi od tega sporazuma brez odpovednega roka in unovéi finanéno
zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti.

Dobavitelj ne odgovarja za pravo¢asno izvedbo obveznosti, ¢e naro€nik ne izpolni vseh svojih
obveznosti.

Xil. VISJA SILA
18. €len

Visja sila je vsaka nepricakovana okoli§€ina, ki nastopi po sklenitvi sporazuma in je stranka
sporazuma kljub potrebni skrbnosti ni mogla predvideti, je preprediti ali se ji izogniti ter povzrodi
zamudo pri izpolnjevanju sporazumnih obveznosti ali nemoznost izpolnitve. Kot primer visje
sile se §tejejo naravne nesrece ali katastrofalni dogodki kot so npr. epidemija, jedrske nesrece,
pozar, poplave ali potresi; dejanja ali opustitve s strani civilnih ali vojaskih oblasti kot so
sprememba zakonodaje, omejitve uporabe ali trgovanja s tujo valuto, preklic ali ukinitev
izvoznih ali uvoznih dovoljenj, uvedba izrednega stanja, dolocitev kvot ali omejitve pri uporabi
materialov ali delovne sile; vojna ali mobilizacija, drzavljanska vojna ali vstaja, nemiri,
sabotaze, revolucije ali stavke. V primeru vi$je sile velja, da dokler visja sila traja, prizadeta
stranka sporazuma ni v zamudi z izpolnjevanjem svojih obveznosti, na izpolnitev katerih visja
sila vpliva. Prizadeta stranka sporazuma je prosta vsake odgovornosti za $kodo, nastalo drugi
stranki zaradi vi§je sile.

Stranka, na strani katere je visja sila nastala, mora nasprotno stranko sporazuma nemudoma
obvestiti 0 nastopu in prenehanju visje sile ter ji na njeno zahtevo nuditi vse potrebne dokaze
o obstoju in trajanju visje sile, obsegu in o njenih posledicah. Ce tega ne stori, se ne more
sklicevati na obstoj visje sile. Roki sporazuma se ustrezno podaljSajo glede na €as trajanja
visje sile s pisnim dogovorom med strankama.

Xlll. ODSTOP OD SPORAZUMA

19. élen
Naroc¢nik lahko kadarkoli, brez razloga, odstopi od sporazuma. Odpovedni rok je tri mesece,
ki se $teje od dneva prejema pisne odpovedi s strani dobavitelja, pri éemer se dobavitelj
izrecno in brezpogojno odpoveduje pravici do povracila Skode ter povradila zasluzka oziroma
izgubljenega dobi¢ka zaradi odpovedi sporazuma brez razloga.

V primeru bistvenih ali ponavljajocih se krsitev dolo€il sporazuma lahko odstopi od sporazuma
katerakoli od pogodbenih strank. Odstopni rok je v tem primeru en mesec. V primeru
uveljavljanja skrajS$anega odpovednega roka morata stranki predhodno pisno opozoriti na
bistvene ali ponavljajoce se krsitve.

Kot bistvene in ponavljajoce krsitve sporazuma se smatrajo zlasti:
¢ dobavitelj ne izvede dobave predmeta naro€ila v dogovorjenih rokih;
e dobavitelj brez soglasja naroénika odda dela podizvajalcem, ki niso bili navedeni v
ponudbi;
e dobavitelj ne izpolnjuje obveznosti na nacin, predviden v tem sporazumu in razpisno
dokumentacijo naro¢nika;
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e je v Casu oddaje javnega naroéila bil dobavitelj v enem od poloZajev, zaradi katerega
bi ga naroénik moral izkljuéiti iz postopka javnega narofanja, pa s tem dejstvom
naro€nik ni bil seznanjen v postopku javnega naro¢anja;

e javno naroéilo ne bi smelo biti oddano dobavitelju zaradi hudih krsitev obveznosti iz
PEU, PDEU in ZJN-3, ki jih je po postopku v skladu z 258. ¢lenom PDEU ugotovilo
Sodis¢e Evropske unije;

e iz drugih razlogov na strani dobavitelja

V primeru odstopa od sporazuma iz razlogov, navedenih v 3. odstavku tega ¢lena, naro¢nik
ugotovi nastalo Skodo, ki jo je dolzan dobavitelj placati, isto€asno pa ima pravico zaracunati
dobavitelju kazen in $kodo zaradi neizpolnjevanja obveznosti iz tega sporazuma. Za kazen in
uveljavijanje odskodnine lahko naroénik izstavi racun.

Ce naroénik odstopi od sporazuma iz razlogov, navedenih v 3. odstavku tega ¢lena, mu mora
dobavitelj plagati kazen za neizpolnitev v visini 20 % vrednosti sporazuma z DDV.

Odstop od sporazuma uéinkuje z dnem, ko dobavitelj prejme pisno izjavo naro¢nika o odstopu.

XIV. RAZVEZNI POGOJ

20. élen
Ta okvirni sporazum je sklenjen pod razveznim pogojem, ki se uresni€i v primeru izpolnitve
ene od naslednjih okolis¢in:

e &e bo naroénik seznanjen, da je sodi§¢e s pravnomoc¢no odlocitvijo ugotovilo krsitev
obveznosti delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani dobavitelja ali podizvajalca
ali

e &e bo narognik seznanjen, da je pristojni drzavni organ pri dobavitelju ali podizvajalcu v
Gasu izvajanja pogodbe ugotovil najmanj dve krsitvi v zvezi s:

- placilom za delo,

- delovnim ¢asom,

- poditki,

- opravijanjem dela na podlagi pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov
delovnega razmerja ali

- Vv zveziz zaposlovanjem na érno

in za kateri mu je bila s pravhomoéno odloéitvijo ali ve¢ pravnomo¢nimi odlogitvami izrecena
globa za prekrsek,

V primeru seznanitve naro¢nika s krsitvijo bo naroénik o tem obvestil dobavitelja v desetih
dneh.

Dobavitelj lahko v roku, ki ga bo doloéil naroénik, ki pa ne sme biti dalj$i kot 15 dni, predlozi
dokaze, da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaze svojo zanesljivost kljub obstoju
krsitev. Ce obstaja kritev pri podizvajalcu, lahko dobavitelj v istem roku predlozi dokaze, da
je podizvajalec sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaze svojo zanesljivost kljub
obstoju krsitev. Ce dobavitelj ne bo prediozil dokazov za podizvajalca ali &e jih bo, pa bo
narocnik ocenil, da ti ukrepi ne zado3¢ajo, lahko dobavitelj zamenja podizvajalca v roku, ki ga
bo dologil naroénik in ne sme biti daljSi od 15 dni v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3, ali sam
prevzame del, ki ga je oddal v podizvajanje temu podizvajalcu, ¢e ta zamenjava ali prevzem
ne pomeni bistvene spremembe sporazuma. Ce dobavitelj ne bo predlozil dokazov zase ali za
podizvajalca ali €e jih bo, pa bo naro¢nik ocenil, da ti ukrepi ne zadoscajo, ali e dobavitelj ne
bo prevzel del sam ali predlagal novega podizvajalca ali ¢e bo naroénik v skladu s 94. ¢lenom
ZJN-3 pravocasno predlaganega novega podizvajalca zavrnil, se razvezni pogoj uresnic¢i pod
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pogojem, da je od seznanitve narocnika s krsitvijo in do izteka veljavnosti sporazuma $Se
najman;j $est mesecev. Ne glede na prej$nji stavek se sporazum za izvedbo javnega narocila
ne razveze, ¢e bi razveza sporazuma naro¢niku povzroéila nesorazmerne stroske ali bistvene
teZzave pri nemoteni izvedbi dobave ali nesorazmerno ¢asovno zamudo in pod pogojem, da
naroénik dobavitelj najkasneje v 20 dneh od seznanitve s krsitvijo obvesti, da se sporazum ne
razveze.

V primeru izpolnitve razveznega pogoja se steje, da je sporazum za tega dobavitelj razvezan
z dnem sklenitve novega sporazuma o izvedbi javnega naroéila za predmetno narocilo. O
datumu sklenitve novega sporazuma bo narocnik obvestil dobavitelj.

Ce naroénik v 60 dneh od seznanitve s krsitvijo ne zaéne novega postopka javnega narocila,
se $teje, da je sporazum razvezan Sestdeseti dan od seznanitve s krsitvijo.

XV. PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA

21. &len
Sporazum, pri katerem kdo v imenu ali na raun druge pogodbene stranke, predstavniku ali
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kak$no
nedovoljeno korist za:
- pridobitev posla ali
- za sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoiji ali
- za opustitev dolznega nadzora nad izvajanjem obveznosti sporazuma ali
- za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja
povzrotena $koda ali je omogocena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa,
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu
predstavniku, zastopniku, posredniku;

je ni¢en.

XVI. UPORABA PRAVA

22. ¢len
Stranki sporazuma se dogovorita, da bosta za urejanje razmerij iz tega sporazuma, v kolikor
niso drugace urejena, smiselno uporabljala dolodila razpisne dokumentacije naro€nika in
veljavno pravo Republike Slovenije na podro¢ju obligacijskih razmerij in na drugih podrogjih,
vezanih na predmet sporazuma.

XVII. KONCNA DOLOCILA

23. &len
Sporazum se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sporazumno sprejmeta in
podpiSeta obe stranki sporazuma.

Ce katerokoli od dologil sporazuma je ali postane neveljavno, to ne vpliva na ostala dologila
sporazuma. Neveljavno doloéilo se nadomesti z veljavnim, ki mora &im bolj ustrezati namenu,
ki ga je Zelelo dosedi neveljavno.

24 ¢len
Morebitne spore, ki bi utegnili nastati pri izvrSevanju tega sporazuma, se stranki zavezeta
reSevati sporazumno.

Ce spora na ta nadin ne bo mozno resiti, si bosta stranki sporazuma prizadevali resiti morebitni
spor iz tega sporazuma z mediacijo in drugimi alternativnimi nagini re§evanja morebitnega
spora.
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V kolikor to ne bo mogode, je za reSevanje sporov pristojno stvarno in krajevno pristojno
sodiS¢e. Stranki sporazuma se zavezujeta, da bosta v morebitnem sodnem sporu iz tega
sporazuma, soglasali s predlozitvijo spora v mediacijo.

Za morebitno sporazumno reSitev sporov imenuje narocnik skupino sestavljeno iz
predstavnikov naro¢nika, dobavitelja in zunanjih neodvisnih élanov.

V primeru statusne spremembe strank sporazuma, se vse obveznosti po tem sporazumu
prenesejo na njihove univerzalne pravne naslednike.

25. ¢len
Sporazum je sklenjen v dveh soglasnih izvodih, od katerih ima vsak znacaj izvirnika in od
katerih prejme naroénik en izvod in dobavitelj en izvod.

26. ¢len
Sporazum pri€ne veljati z dnem podpisa zakonitih zastopnikov obeh strank sporazuma pod
pogojem, da dobavitelj naro€niku ob podpisu sporazuma predlozZi izpolnjeno, podpisano na
prvi in na drugi strani in Zigosano (€e uporablja zig) Meniéno izjavo s pooblastilom za izpolnitev
in unovéitev menice za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti (OBR-M-1) ter podpisano,
zigosano (€e uporablja Zig) in neizpolnjeno bianko menico za dobro izvedbo pogodbenih
obveznosti in velja za obdobje 24 mesecev.

................... ,dne.......coooeenins Velenje,dne .....................
Dobavitelj: Naroénik:

Komunalno podjetje Velenje, d. 0. o.

................................... Mag. Gasper Skarja
direktor direktor
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